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1 ความปลอดภัย

โปรดปฏิบัติตามคำแนะนำด้านความปลอดภัยต่อไปนี้

1.1 หมายเหตุทั่วไป

¡ โปรดอ่านคู่มือฉบับนี้อย่างละเอียด
¡ โปรดเก็บรักษาคู่มือและข้อมูลผลิตภัณฑ์สำหรับการใช้งานในภายหลังหรือ
ผู้ใช้งานคนถัดไปไว้ให้ดี

¡ ห้ามเชื่อมต่อเครื่องหากเกิดความเสียหายระหว่างการขนส่ง

1.2 การใช้งานที่ตรงตามวัตถุประสงค์
โปรดใช้งานเครื่องเฉพาะในกรณีต่อไปนี้:
¡ เพื่อซักผ้าที่ซักด้วยเครื่องได้และผ้าขนสัตว์ซักด้วยมือตามฉลากการรักษา
¡ ใช้งานได้กับน้ำประปาและสารทำความสะอาดและผงซักฟอกที่ที่เหมาะกับ
เครื่องซักผ้าซึ่งมีจำหน่ายทั่วไป

¡ ในครัวเรือนและในพื้นที่ปิดบริเวณรอบบ้าน
¡ ที่ความสูงไม่เกิน 4000  ม. เหนือระดับน้ำทะเล

1.3 การจำกัดกลุ่มผู้ใช้
เด็กที่มีอาย ุ8 ปีขึ้นไปและบุคคลที่ด้อยความสามารถทางร่างกาย ประสาท
สัมผัส หรือทางจิต และ/หรือผู้ขาดประสบการณ์และความรู้สามารถใช้งาน
เครื่องนี้ได ้ถ้ามีผู้คอยระวังดูแลหรือได้รับการชี้แจงวิธีใช้งานได้อย่าง
ปลอดภัย และเข้าใจถึงอันตรายที่จะเกิดขึ้นได้
ไม่อนุญาตให้เด็กเล่นกับอุปกรณ์เครื่องนี้
ห้ามเด็กทำความสะอาดและทำการบำรุงรักษาทั่วไปโดยไม่อยู่ภายใต้การดูแล
ป้องกันไม่ให้เด็กอายุต่ำกว่า 3 ขวบและสัตว์เลี้ยงเข้าใกล้เครื่อง

1.4 การติดตั้งอย่างปลอดภัย
โปรดปฏิบัติตามคำแนะนำด้านความปลอดภัยเมื่อทำการติดตั้งอุปกรณ์

คำเตือน ‒ ระวังไฟดูด!
การติดตั้งที่ไม่ได้มาตรฐานเป็นอันตราย
▶ สามารถเชื่อมต่อและใช้เครื่องนี้ทำงานได้ตามข้อมูลอ้างอิงบนป้ายกำกับรุ่น
เท่านั้น
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▶ ให้เชื่อมต่อเครื่องผ่านทางซ็อคเกตที่ติดตั้งตามข้อกำหนดซึ่งมีการต่อกราว
ด์กับแหล่งจ่ายไฟที่มีกระแสไฟฟ้าสลับ

▶ ต้องมีการติดตั้งระบบป้องกันไฟฟ้าของระบบไฟฟ้าในบ้านอย่างถูกต้องตาม
ข้อกำหนด การติดตั้งจะต้องมีสายเคเบิลข้ามส่วนขนาดใหญ่พอสมควร

▶ เมื่อใช้เบรกเกอร์กระแสไฟรั่วที่เหลือ ให้ใส่สัญลักษณ์  ประเภทเดียว
เท่านั้น

▶ ห้ามใช้ไฟเครื่องผ่านอุปกรณ์สวิตช์ภายนอก เช่น ตัวจับเวลาหรือการ
ควบคุมระยะไกล

▶ หากติดตั้งเครื่องเสร็จแล้ว จะต้องเข้าถึงปลั๊กไฟและสายไฟได้ง่าย หรือถ้า
ไม่สามารถเข้าถึงได้อย่างอิสระ ต้องติดตั้งอุปกรณ์แยกทุกขั้วตามข้อ
กำหนดการสร้างในการติดตั้งระบบไฟฟ้าที่เดินสายไว้ถาวร

▶ ในการติดตั้งอุปกรณ์ โปรดระมัดระวังว่าสายไฟต่อไม่ได้ถูกอัดจนติดขัด
หรือได้รับความเสียหาย

ฉนวนหุ้มหรือสายไฟที่ชำรุดเสียหายเป็นอันตราย
▶ ห้ามให้สายไฟสัมผัสกับแหล่งกำเนิดความร้อนหรือชิ้นส่วนเครื่องที่ร้อนเด็ด
ขาด

▶ ห้ามให้สายไฟสัมผัสกับปลายหรือขอบที่แหลมคมเด็ดขาด
▶ ห้ามให้สายไฟหักงอ บีบอัดหรือห้ามเปลี่ยนสายไฟ

คำเตือน ‒ ระวังไฟไหม้!
การใช้สายไฟต่อขยายและอะแดปเตอร์ที่ไม่ได้รับอนุญาตเป็นอันตราย
▶ ห้ามใช้สายไฟต่อขยายหรือสายต่อซ็อคเกตแบบหลายตัว
▶ ถ้าสายไฟสั้นเกินไป กรุณาติดต่อฝ่ายบริการลูกค้า
▶ ให้ใช้เฉพาะอะแดปเตอร์ที่ผู้ผลิตอนุญาตเท่านั้น

คำเตือน ‒ ระวังการบาดเจ็บ!
อุปกรณ์ที่มีน้ำหนักมากอาจจะทำให้ได้รับบาดเจ็บขณะที่ยกขึ้น
▶ ห้ามยกอุปกรณ์ขึ้นเพียงลำพัง
หากวางเครื่องซักผ้าและเครื่องอบผ้าซ้อนกันอย่างไม่ถูกวิธี เครื่องที่วางซ้อน
อยู่อาจหล่นลงมาได้
▶ ให้วางเครื่องอบผ้าซ้อนบนเครื่องซักผ้าโดยใช้ชุดต่อซ้อนอุปกรณ์จาก
บริษัทผู้ผลิตเครื่องอบผ้าเท่านั้น การติดตั้งในรูปแบบอื่นๆ เป็นวิธีการที่ไม่
เหมาะสม

▶ ห้ามวางเครื่องซักผ้าและเครื่องอบผ้าซ้อนกัน หากบริษัทผู้ผลิตเครื่องอบผ้า
ไม่มีชุดต่อซ้อนอุปกรณ์ที่เหมาะสมวางจำหน่าย

▶ ห้ามนำเครื่องซักผ้าและเครื่องอบผ้าที่ผลิตจากคนละบริษัทและมีความลึก
และความกว้างที่ไม่เท่ากันมาเรียงซ้อนกัน
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▶ ห้ามนำเครื่องซักผ้าและเครื่องอบผ้ามาเรียงซ้อนกันบนแท่นรอง เนื่องจาก
เครื่องอาจพลิกล้มลงมาได้

คำเตือน ‒ ระวังการขาดอากาศหายใจ!
เด็กอาจจะดึงวัสดุหีบห่อมาสวมหัวหรือเอามาพันจนขาดอากาศหายใจได้
▶ ห้ามทิ้งวัสดุหีบห่อไว้ใกล้เด็ก
▶ ห้ามเด็กเล่นกับวัสดุหีบห่อ

ข้อควรระวัง ‒ ระวังการบาดเจ็บ!
เครื่องอาจเกิดการสั่นหรือขยับในระหว่างการทำงาน
▶ โปรดจัดวางเครื่องบนพื้นผิวที่สะอาด ราบเสมอกัน และมั่นคง
▶ จัดวางเครื่องให้อยู่ในระนาบเดียวกันโดยใช้ขาตั้งเครื่องและอุปกรณ์วัด
ระดับด้วยน้ำ

การติดตั้งท่ออ่อนและสายเชื่อมต่ออุปกรณ์กับแหล่งจ่ายไฟอย่างไม่เป็น
ระเบียบอาจทำให้สะดุดล้มได้
▶ ให้ติดตั้งท่ออ่อนและสายเชื่อมต่ออุปกรณ์กับแหล่งจ่ายไฟอย่างเป็นระเบียบ
เพื่อไม่ให้เสี่ยงต่อการสะดุดล้ม

การเคลื่อนย้ายเครื่องโดยจับที่ชิ้นส่วนที่ยื่นออกมา เช่น ฝาเครื่อง อาจทำให้
ชิ้นส่วนดังกล่าวแตกหักได้
▶ ห้ามเคลื่อนย้ายเครื่องโดยจับที่ชิ้นส่วนที่ยื่นออกมา

ข้อควรระวัง ‒ ระวังถูกบาด!
ขอบคมบนตัวเครื่องอาจบาดมือได้ขณะสัมผัส
▶ ห้ามสัมผัสที่ขอบคมของอุปกรณ์
▶ สวมถุงมือป้องกันเมื่อติดตั้งและขนย้ายเครื่อง

1.5 การใช้งานอย่างปลอดภัย

คำเตือน ‒ ระวังไฟดูด!
เครื่องหรือสายไฟที่ชำรุดเสียหายเป็นอันตราย
▶ ห้ามใช้งานเครื่องที่ชำรุดเสียหาย
▶ ห้ามดึงสายไฟเพื่อหยุดการเชื่อมต่อเครื่องออกจากแหล่งจ่ายไฟโดยเด็ด
ขาด ให้ดึงที่ปลั๊กไฟของสายไฟทุกครั้ง

▶ ถ้าเครื่องหรือสายไฟชำรุด ให้ดึงปลั๊กไฟของสายไฟต่อออกหรือปิดสวิตช์
ฟิวส์ในกล่องฟิวส์และปิดก๊อกน้ำทันที

▶ ติดต่อฝ่ายบริการลูกค้า → หน้า 62
ความชื้นที่แทรกซึมเข้าไปอาจเป็นสาเหตุให้เกิดไฟฟ้าดูดได้
▶ ใช้งานเครื่องในพื้นที่ปิดเท่านั้น
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▶ ห้ามปล่อยให้เครื่องอยู่ในบริเวณที่ต้องสัมผัสความร้อนและความชื้นสูง
▶ ห้ามใช้เครื่องทำความสะอาดไอน้ำ เครื่องทำความสะอาดแรงดันสูง สาย
ยางหรือฝักบัวในการทำความสะอาดอุปกรณ์

คำเตือน ‒ ระวังอันตรายต่อสุขภาพ!
เด็กอาจเข้าไปติดอยู่ในเครื่องและเป็นอันตรายถึงชีวิต
▶ ห้ามตั้งเครื่องไว้หลังประตูซึ่งจะกีดขวางการเปิดหรือทำให้เปิดฝายาก
▶ สำหรับอุปกรณ์ที่ไม่ใช้งานแล้ว ให้ดึงปลั๊กไฟของสายไฟออก หลังจากนั้น
แยกสายไฟออกและทำลายตัวล็อกฝาเครื่องให้กว้างที่สุด เพื่อไม่ให้ฝา
เครื่องปิดอีกครั้ง

คำเตือน ‒ ระวังการขาดอากาศหายใจ!
เด็กอาจจะสูดหรือกลืนชิ้นส่วนขนาดเล็กเข้าไปจนขาดอากาศหายใจได้
▶ ห้ามทิ้งชิ้นส่วนขนาดเล็กไว้ใกล้เด็ก
▶ ห้ามเด็กเล่นกับชิ้นส่วนขนาดเล็ก

คำเตือน ‒ ระวังสารพิษ!
ผลิตภัณฑ์ซักผ้าและผลิตภัณฑ์ถนอมผ้าอาจก่อให้เกิดพิษเมื่อเข้าสู่ร่างกาย
▶ หากเผลอกลืนโดยไม่ตั้งใจ ให้เข้ารับคำปรึกษาจากแพทย์โดยทันที
▶ โปรดจัดเก็บผลิตภัณฑ์ซักผ้าและผลิตภัณฑ์ถนอมผ้าให้พ้นจากมือเด็ก

คำเตือน ‒ ระวังการระเบิด!
หากเสื้อผ้าผ่านการปรับสภาพด้วยผลิตภัณฑ์ทำความสะอาดที่มีส่วนผสมของ
ตัวทำละลาย เสื้อผ้าอาจเกิดการระเบิดได้เมื่ออยู่ในเครื่อง
▶ ล้างทำความสะอาดเสื้อผ้าที่ผ่านการปรับสภาพด้วยน้ำเปล่าก่อนนำไปซัก

ข้อควรระวัง ‒ ระวังการบาดเจ็บ!
การปีนหรือขึ้นไปอยู่บนตัวเครื่องอาจทำให้แผงครอบตัวเครื่องหักได้
▶ ห้ามปีนหรือขึ้นไปอยู่บนตัวเครื่อง
การนั่งหรือทิ้งน้ำหนักบนฝาเครื่องที่เปิดอยู่อาจทำให้เครื่องพลิกล้มได้
▶ ห้ามนั่งหรือทิ้งน้ำหนักบนฝาเครื่อง
▶ ห้ามวางสิ่งของลงบนฝาเครื่อง
การยื่นมือเข้าไปในถังปั่นผ้าที่หมุนอยู่อาจทำให้มือของคุณได้รับบาดเจ็บ
▶ ให้รอจนกระทั่งถังปั่นผ้าหยุดนิ่งก่อนยื่นมือเข้าไป

ข้อควรระวัง ‒ ระวังความร้อน!
ส่วนที่เป็นกระจกของฝาเครื่องจะร้อนขึ้นเมื่อซักด้วยอุณหภูมิสูง
▶ ห้ามสัมผัสบริเวณฝาเครื่องที่มีความร้อน
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▶ ระมัดระวังไม่ให้เด็กเข้าใกล้ฝาเครื่องที่มีความร้อน

ข้อควรระวัง ‒ ระวังความร้อนลวก!
น้ำซักฟอกจะร้อนขึ้นเมื่อซักด้วยอุณหภูมิสูง
▶ ห้ามสัมผัสกับน้ำซักฟอกที่มีความร้อน

ข้อควรระวัง ‒ ระวังสารเคมีลุกไหม้!
การเปิดช่องเติมผลิตภัณฑ์ซักผ้าอาจทำให้ผลิตภัณฑ์ซักผ้าและผลิตภัณฑ์
ถนอมผ้ากระเด็นออกมาจากตัวเครื่อง สารดังกล่าวอาจก่อให้เกิดการระคาย
เคืองต่อดวงตาและผิวหนังได้เมื่อสัมผัส
▶ หากดวงตาหรือผิวหนังสัมผัสกับผลิตภัณฑ์ซักผ้าหรือผลิตภัณฑ์ถนอมผ้า
ให้ล้างออกด้วยน้ำสะอาดทันที

▶ หากเผลอกลืนโดยไม่ตั้งใจ ให้เข้ารับคำปรึกษาจากแพทย์โดยทันที
▶ โปรดจัดเก็บผลิตภัณฑ์ซักผ้าและผลิตภัณฑ์ถนอมผ้าให้พ้นจากมือเด็ก

1.6 การทำความสะอาดและการดูแลรักษาอย่างปลอดภัย
โปรดปฏิบัติตามคำแนะนำด้านความปลอดภัยในการทำความสะอาดและดูแล
รักษาตัวเครื่อง

คำเตือน ‒ ระวังไฟดูด!
การซ่อมแซมที่ไม่ได้มาตรฐานเป็นอันตราย
▶ อนุญาตให้เฉพาะบุคลากรผู้เชี่ยวชาญที่ผ่านการอบรมดำเนินการซ่อมแซม
เครื่องเท่านั้น

▶ อนุญาตให้ใช้อะไหล่แท้สำหรับการซ่อมแซมเครื่องเท่านั้น
▶ ถ้าสายไฟต่อเข้าเครื่องนี้เสียหาย จะต้องให้ผู้ผลิต หรือฝ่ายบริการลูกค้า
ของผู้ผลิตหรือบุคคลผู้มีความรู้ความชำนาญเท่าเทียมกันเป็นผู้เปลี่ยนให้
เพื่อป้องกันอันตราย

ความชื้นที่แทรกซึมเข้าไปอาจเป็นสาเหตุให้เกิดไฟฟ้าดูดได้
▶ ห้ามใช้เครื่องทำความสะอาดไอน้ำ เครื่องทำความสะอาดแรงดันสูง สาย
ยางหรือฝักบัวในการทำความสะอาดอุปกรณ์

คำเตือน ‒ ระวังการบาดเจ็บ!
การใช้อะไหล่และอุปกรณ์เสริมที่ไม่ใช่ของแท้อาจก่อให้เกิดอันตราย
▶ ใช้เฉพาะอะไหล่และอุปกรณ์เสริมของแท้จากบริษัทผู้ผลิตเท่านั้น
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คำเตือน ‒ ระวังสารพิษ!
การใช้ผลิตภัณฑ์ทำความสะอาดที่มีส่วนผสมของตัวทำละลายอาจก่อให้เกิด
ไอระเหยที่เป็นพิษ
▶ ห้ามใช้น้ำยาทำความสะอาดที่มีส่วนผสมของตัวทำละลาย
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หลีกเลี่ยงไม่ให้เกิดความเสียหายต่อทรัพย์สิน

2 หลีกเลี่ยงไม่ให้เกิดความเสีย
หายต่อทรัพย์สิน

หลีกเลี่ยงไม่ให้เกิดความเสียหายต่อทรัพย์สิน

โปรดปฏิบัติตามคำแนะนำเหล่านี้เพื่อหลีก
เลี่ยงไม่ให้เกิดความเสียหายต่อทรัพย์สิน
และตัวเครื่อง

ข้อควรระวัง!
การวัดตวงผลิตภัณฑ์ปรับผ้านุ่ม ผลิตภัณฑ์
ซักผ้า ผลิตภัณฑ์ถนอมผ้า และผลิตภัณฑ์
ทำความสะอาดผิดพลาดอาจส่งผลกระทบ
ต่อฟังก์ชันการทำงานของเครื่อง
▶ โปรดปฏิบัติตามคำแนะนำด้านการวัด
ตวงจากบริษัทผู้ผลิต

การใส่ผ้าเกินปริมาณบรรจุสูงสุดอาจส่งผลก
ระทบต่อฟังก์ชันการทำงานของเครื่อง
▶ โปรดศึกษาปริมาณบรรจุสูงสุดของแต่ละ
โปรแกรม และไม่ใส่ผ้าเกินปริมาณบรรจุ
ดังกล่าว 
→ "โปรแกรม", หน้า 25

อุปกรณ์นี้ติดตั้งตัวล็อคสำหรับการขนย้าย
เพื่อความปลอดภัย หากไม่ถอดตัวล็อค
สำหรับการขนย้ายเครื่องออก อาจก่อให้
เกิดความเสียหายต่อทรัพย์สินและตัวเครื่อง
▶ ถอดตัวล็อคสำหรับการขนย้ายทุกตัวออก
ให้หมดและนำไปจัดเก็บไว้ก่อนที่จะเริ่ม
ใช้งานเครื่อง

▶ ก่อนการขนย้ายเครื่องทุกครั้ง ให้ติดตั้ง
ตัวล็อคสำหรับการขนย้ายทุกตัวเพื่อ
ป้องกันไม่ให้ตัวเครื่องเสียหายระหว่าง
การขนย้าย

การติดตั้งท่อรับน้ำอย่างไม่ถูกวิธีอาจก่อให้
เกิดความเสียหายต่อทรัพย์สินได้
▶ ขันสกรูที่ท่อรับน้ำให้แน่นด้วยมือ
▶ หากเป็นไปได้ให้ติดตั้งท่อรับน้ำเข้ากับ
ก๊อกน้ำโดยตรงโดยไม่ใช้วัสดุต่อขยาย
เพิ่มเติม เช่น อะแดปเตอร ์ท่อต่อ วาล์ว
หรืออุปกรณ์ที่มีลักษณะคล้ายคลึงกัน

▶ ตรวจดูว่าตัวเรือนวาล์วของท่อรับน้ำได้
รับการติดตั้งโดยไม่สัมผัสกับอุปกรณ์โดย
รอบและไม่ถูกแรงกระแทกจากภายนอก

▶ ตรวจดูว่าก๊อกน้ำมีขนาดเส้นผ่าน
ศูนย์กลางด้านในอย่างน้อย 17 มม.

▶ ตรวจดูว่าเกลียวต่อไปยังก๊อกน้ำมีความ
ยาวอย่างน้อย 10 มม.

แรงดันน้ำที่ต่ำหรือสูงเกินไปอาจส่งผลต่อ
ฟังก์ชันการทำงานของเครื่อง
▶ ตรวจสอบให้แน่ใจว่าแรงดันน้ำที่ระบบ
จ่ายน้ำมีค่าอย่างน้อย 100 kPa
(1 บาร)์ แต่ไม่เกิน 1000 kPa
(10 บาร)์

▶ หากแรงดันน้ำเกินค่าสูงสุดที่ระบุไว้ คุณ
จะต้องติดตั้งวาล์วลดแรงดันระหว่างจุด
เชื่อมต่อระบบน้ำดื่มกับชุดท่ออ่อนของ
เครื่อง

▶ ห้ามเชื่อมต่อเครื่องเข้ากับวาล์วผสมจาก
หม้อต้มน้ำร้อนที่ปราศจากแรงดัน

ท่อน้ำที่ถูกเปลี่ยนหรือชำรุดอาจก่อให้เกิด
ความเสียหายต่อทรัพย์สินและอุปกรณ์
▶ ห้ามหักงอ บีบอัด เปลี่ยน หรือตัดท่อน้ำ
จนขาด

▶ ใช้เฉพาะท่อน้ำที่ส่งมาพร้อมกันหรือท่อ
อะไหล่ของแท้เท่านั้น

▶ ห้ามนำท่อน้ำที่ใช้แล้วกลับมาใช้ซ้ำ
การใช้งานเครื่องกับน้ำสกปรกหรือน้ำที่
ร้อนเกินไปอาจก่อให้เกิดความเสียหายต่อ
ทรัพย์สินได้
▶ ใช้งานเครื่องเฉพาะกับน้ำประปาที่เย็น
เท่านั้น

สารทำความสะอาดที่ไม่เหมาะสมอาจจะ
ทำให้พื้นผิวของอุปกรณ์เสียหายได้
▶ อย่าใช้สารทำความสะอาดที่แรงหรือขูด
ขีด

▶ อย่าใช้สารทำความสะอาดที่มีแอลกอ
ฮอลเข้มข้น

▶ อย่าใช้ใยขัดหรือฟองน้ำที่แข็ง
▶ ทำความสะอาดเครื่องด้วยน้ำสะอาดและ
ผ้านุ่มชุบน้ำหมาดๆ เท่านั้น

▶ หากมีผลิตภัณฑ์ซักผ้าที่หลงเหลืออยู่
ละอองน้ำจากการฉีดพ่น หรือสิ่งตกค้าง
สัมผัสกับตัวเครื่อง ให้เช็ดสารเหล่านั้น
ออกโดยทันที
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การรักษาสิ่งแวดล้อมและการประหยัด

3 การรักษาสิ่งแวดล้อมและ
การประหยัด

การรักษาสิ่งแวดล้อมและการประหยัด

3.1 กำจัดหีบห่อบรรจุทิ้ง
วัสดุบรรจุภัณฑ์ทั้งหมดไม่เป็นอันตรายต่อ
สิ่งแวดล้อมและสามารถนำกลับมาใช้ใหม่
ได้
▶ โปรดกำจัดชิ้นส่วนประกอบแต่ละชิ้นแยก
ตามประเภท

3.2 ประหยัดพลังงานและทรัพยากร
หากคุณดำเนินการตามคำแนะนำเหล่านี ้จะ
สามารถลดระดับการใช้ไฟและน้ำของ
อุปกรณ์นี้ลงได้

ใช้งานโปรแกรมที่มีอุณหภูมิต่ำและใช้เวลา
ในการซักนานขึ้น รวมถึงใช้ประโยชน์จาก
ปริมาณผ้าที่นำเข้าเครื่องสูงสุด
→ หน้า 25
a อัตราการใช้พลังงานและน้ำจึงจะมี

ประสิทธิภาพสูงสุด

ใช้งานการตั้งค่าโปรแกรมแบบประหยัด
a จอแสดงผลจะแสดงอัตราการใช้

พลังงานที่คาดการณ์ไว้เมื่อคุณปรับ
เปลี่ยนการตั้งค่าสำหรับโปรแกรมใด
โปรแกรมหนึ่ง

วัดตวง → หน้า 34ปริมาณผลิตภัณฑ์ซัก
ผ้าให้เหมาะกับระดับคราบสกปรกบนเสื้อผ้า
a ผลิตภัณฑ์ซักผ้าในปริมาณที่น้อยลงนั้น

เพียงพอสำหรับการทำความสะอาดคราบ
สกปรกในระดับเล็กน้อยหรือทั่วไป โปรด
ปฏิบัติตามคำแนะนำเกี่ยวกับการวัดตวง
จากบริษัทผู้ผลิตผลิตภัณฑ์ซักผ้า

ลดอุณหภูมิในการซักสำหรับเสื้อผ้าที่มี
คราบสกปรกในระดับเล็กน้อยหรือทั่วไป
a อุณหภูมิที่ต่ำลงจะช่วยลดอัตราการใช้

พลังงานของเครื่อง อุณหภูมิในระดับต่ำ
กว่าที่ระบุไว้บนป้ายข้อมูลการดูแลรักษา
นั้นเพียงพอสำหรับการทำความสะอาด
คราบสกปรกในระดับเล็กน้อยหรือทั่วไป

ตั้งค่ารอบปั่นให้อยู่ในระดับสูงสุดในกรณีที่
ต้องการอบผ้าให้แห้งในเครื่องอบผ้าหลัง
จากนั้น
a เสื้อผ้าที่ผ่านการปั่นแห้งมากขึ้นจะช่วย

ลดระยะเวลาการทำงานของโปรแกรม
อบผ้าแห้งและลดอัตราการใช้พลังงาน
ลง รอบปั่นที่สูงขึ้นจะส่งผลให้ความชื้น
คงเหลือในเสื้อผ้าลดน้อยลงและช่วยลด
เสียงรบกวนในระหว่างการปั่นผ้า

ซักผ้าโดยไม่ต้องแช่ผ้าก่อนซัก
a การซักโดยใช้ขั้นตอนการแช่ผ้าก่อนจะ

ทำให้ระยะเวลาการทำงานของ
โปรแกรมนานขึ้นและส่งผลให้อัตราการ
ใช้พลังงานและน้ำเพิ่มสูงขึ้น

อุปกรณ์นี้มีฟังก์ชันวัดปริมาณอัตโนมัติ
a ฟังก์ชันวัดปริมาณอัตโนมัติจะปรับอัตรา

การใช้น้ำและระยะเวลาการทำงานของ
โปรแกรมให้เหมาะกับประเภทของเนื้อ
ผ้าและปริมาณผ้าที่นำเข้าเครื่อง

3.3 โหมดประหยัดพลังงาน
ในกรณีที่ไม่ได้ใช้งานเครื่องเป็นระยะเวลา
นาน เครื่องจะสลับเข้าสู่โหมดประหยัด
พลังงานโดยอัตโนมัต ิการแสดงผลทั้งหมด
จะดับลงและ Start / Reload / Pause 
จะกะพริบ
โหมดประหยัดพลังงานจะสิ้นสุดลงเมื่อคุณ
สั่งงานเครื่องอีกครั้ง เช่น เมื่อเปิดหรือปิดฝา
เครื่อง
ในกรณีที่ไม่ได้ใช้งานเครื่องในโหมด
ประหยัดพลังงานเป็นระยะเวลานาน เครื่อง
จะปิดการทำงานโดยอัตโนมัติ
หมายเหตุ: เครื่องใช้ไฟฟ้าจะไม่ปิดการ
ทำงานโดยอัตโนมัติเมื่อเปิดใช้งาน Wi-Fi
อยู่
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การติดตั้งและการเชื่อมต่อ

4 การติดตั้งและการเชื่อมต่อ
การติดตั้งและการเชื่อมต่อ

4.1 การนำเครื่องออกจากบรรจุ
ภัณฑ์

หมายเหตุ: โปรดศึกษาข้อมูลในหัวข้อความ
ปลอดภัย → หน้า 4และการหลีกเลี่ยงไม่ให้
เกิดความเสียหายต่อทรัพย์สิน → หน้า 10
เพื่อให้สามารถใช้งานอุปกรณ์ได้โดยไม่
เป็นอันตราย

ข้อควรระวัง!
สิ่งของที่อยู่ภายในถังปั่นผ้าซึ่งไม่เกี่ยวข้อง
กับการทำงานของเครื่องอาจก่อให้เกิด
ความเสียหายต่อทรัพย์สินและตัวเครื่อง
▶ โปรดนำสิ่งของดังกล่าวและอุปกรณ์เสริม
ที่จัดส่งมาพร้อมกันออกจากถังปั่นผ้าก่อน
การใช้งาน

1. นำวัสดุบรรจุภัณฑ์และที่ครอบป้องกัน
ออกจากเครื่องให้หมดนำวัสดุบรรจุภัณฑ์
และที่ครอบป้องกันออกจากเครื่องให้
หมด
โปรดศึกษาข้อมูลเกี่ยวกับหัวข้อ 
→ "กำจัดหีบห่อบรรจุทิ้ง", หน้า 11 เพื่อ
การกำจัดวัสดุบรรจุภัณฑ์ด้วยวิธีที่เป็น
มิตรต่อสิ่งแวดล้อม

2. ตรวจเช็คความเสียหายที่สามารถมอง
เห็นได้

3. เปิดฝาเครื่อง 
→ "การใช้งานทั่วไป", หน้า 35

4. นำอุปกรณ์เสริมออกจากถังปั่นผ้า
5. ปิดฝาเครื่อง
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4.2 รายการอุปกรณ์ที่จัดส่ง
ตรวจสอบชิ้นส่วนทั้งหมดหลังเปิดหีบห่อแล้ว เพื่อดูว่ามีความเสียหายจากการขนส่งและความ
สมบูรณ์ของสิ่งที่จัดส่งหรือไม่

1 2 3

4

1 เครื่องซักผ้า

2 เอกสารประกอบ

3 ท่อรับน้ำ

4 ฝาครอบป้องกัน

4.3 ข้อกำหนดเกี่ยวกับตำแหน่งการ
ติดตั้ง

หมายเหตุ: โปรดศึกษาข้อมูลในหัวข้อความ
ปลอดภัย → หน้า 4และการหลีกเลี่ยงไม่ให้
เกิดความเสียหายต่อทรัพย์สิน → หน้า 10
เพื่อให้สามารถใช้งานอุปกรณ์ได้โดยไม่
เป็นอันตราย

คำเตือน
ระวังไฟดูด!
เครื่องรุ่นนี้ประกอบด้วยชิ้นส่วนที่มีกระแส
ไฟฟ้าไหลเวียน การสัมผัสชิ้นส่วนที่มี
กระแสไฟฟ้าไหลเวียนอาจก่อให้เกิด
อันตรายได้
▶ ห้ามใช้งานเครื่องโดยไม่มีแผงครอบตัว
เครื่อง

คำเตือน
ระวังการบาดเจ็บ!
การใช้งานเครื่องบนฐานวางอาจทำให้
เครื่องพลิกล้มได้
▶ ยึดขาตั้งเครื่องบนฐานวางให้แน่นก่อนที่
จะเริ่มใช้งานโดยใช้แป้นยึด
→ หน้า 31จากบริษัทผู้ผลิต
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ข้อควรระวัง!
หากจัดวางเครื่องในบริเวณที่เย็นจัดจนน้ำ
อาจกลายเป็นน้ำแข็งหรือในที่โล่งแจ้ง หยด
น้ำที่จับตัวเป็นน้ำแข็งอาจทำให้เครื่องได้รับ
ความเสียหายและท่อที่มีน้ำแข็งเกาะอาจปริ
หรือแตกได้
▶ ห้ามติดตั้งและใช้งานเครื่องในบริเวณที่
เย็นจัดจนน้ำอาจกลายเป็นน้ำแข็งหรือ
ในที่โล่งแจ้ง

เครื่องได้ผ่านการทดสอบฟังก์ชันการ
ทำงานก่อนออกจากโรงงาน จึงอาจมีหยด
น้ำที่ตกค้างอยู่ได้ เมื่อเอียงตัวเครื่องมาก
เกิน 40° น้ำที่ตกค้างอยู่อาจไหลออกมา
▶ เอียงตัวเครื่องด้วยความระมัดระวัง

ตำแหน่งการติดตั้ง ข้อกำหนด
บนฐานวาง ยึดเครื่องให้แน่น

โดยใช้แป้นยึด
→ หน้า 31

บนพื้นรองที่เป็นไม้ จัดวางเครื่องบน
แผ่นไม้กันน้ำที่ขัน
ยึดเข้ากับพื้นอย่าง
มั่นคงแล้ว แผ่นไม้
ควรมีความหนา
อย่างน้อย 30 มม.

ในชุดครัว ¡ เว้นพื้นที่ว่างตาม
ความกว้างของ
ตัวเครื่อง 60
ซม.

¡ จัดวางเครื่องไว้
ใต้แผ่น
เคาน์เตอร์ที่ต่อ
เนื่องและขันยึด
เข้ากับชุดครัว
ด้านข้างอย่าง
แน่นหนาแล้ว
เท่านั้น

ตำแหน่งการติดตั้ง ข้อกำหนด
ติดผนัง ห้ามหนีบท่อใน

บริเวณระหว่างผนัง
กับตัวเครื่อง

4.4 การถอดตัวล็อคสำหรับการขน
ย้าย

อุปกรณ์นี้ติดตั้งตัวล็อคสำหรับการขนย้าย
เพื่อความปลอดภัย
หมายเหตุ
¡ โปรดศึกษาข้อมูลในหัวข้อความ
ปลอดภัย → หน้า 4และการหลีกเลี่ยงไม่
ให้เกิดความเสียหายต่อทรัพย์สิน
→ หน้า 10 เพื่อให้สามารถใช้งาน
อุปกรณ์ได้โดยไม่เป็นอันตราย

¡ จัดเก็บตัวล็อคสำหรับการขนย้าย สกรู
และปลอกหุ้มเอาไว้เพื่อใช้สำหรับการขน
ย้าย → หน้า 60ในภายหลัง

1. ดึงท่อออกจากตัวยึด
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2. คลายสกรูของตัวล็อคสำหรับการขนย้าย
ทั้ง 4 ตัวโดยใช้ประแจ SW13  แล้ว
ถอดออก 

3. ดึงสายเชื่อมต่ออุปกรณ์กับแหล่งจ่ายไฟ
ออกจากตัวยึด

4. ถอดปลอกหุ้มทั้ง 4 ชิ้นออก

5. ใส่ฝาครอบป้องกันทั้ง 4 แผ่น

6. กดฝาครอบป้องกันทั้ง 4 แผ่นลง

4.5 การนำคานขนย้ายออก
หมายเหตุ: โปรดศึกษาข้อมูลในหัวข้อความ
ปลอดภัย → หน้า 4และการหลีกเลี่ยงไม่ให้
เกิดความเสียหายต่อทรัพย์สิน → หน้า 10
เพื่อให้สามารถใช้งานอุปกรณ์ได้โดยไม่
เป็นอันตราย
1. คลายสกรูของคานขนย้ายตามแนวนอน
โดยใช้ไขควง T20 แล้วถอดออก
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2. นำคานขนย้ายออก

3. คลายสกรูของคานขนย้ายตามแนวนอน
โดยใช้ไขควง T20 แล้วถอดออก

4. นำคานขนย้ายออก

4.6 การเชื่อมต่ออุปกรณ์
การเชื่อมต่อท่อรับน้ำ
หมายเหตุ
¡ โปรดศึกษาข้อมูลในหัวข้อความ
ปลอดภัย → หน้า 4และการหลีกเลี่ยงไม่
ให้เกิดความเสียหายต่อทรัพย์สิน
→ หน้า 10 เพื่อให้สามารถใช้งาน
อุปกรณ์ได้โดยไม่เป็นอันตราย

1. เชื่อมต่อท่อรับน้ำเข้ากับตัวเครื่อง

2

1

2. เชื่อมต่อท่อรับน้ำเข้ากับก๊อกน้ำ (26.4
มม. = 3/4 นิ้ว)

¾˝
min. 

min. 

10 mm

17 mm

¾˝
min. 
10 mm

3. เปิดก๊อกน้ำด้วยความระมัดระวังและ
ตรวจหาการรั่วซึมที่จุดเชื่อมต่อ

ประเภทจุดเชื่อมต่อท่อน้ำทิ้ง
ข้อมูลนี้จะช่วยเหลือคุณในการเชื่อมต่อ
เครื่องเข้ากับท่อน้ำทิ้ง
หมายเหตุ: โปรดศึกษาข้อมูลในหัวข้อความ
ปลอดภัย → หน้า 4และการหลีกเลี่ยงไม่ให้
เกิดความเสียหายต่อทรัพย์สิน → หน้า 10
เพื่อให้สามารถใช้งานอุปกรณ์ได้โดยไม่
เป็นอันตราย
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ข้อควรระวัง!
ท่อน้ำทิ้งจะได้รับแรงดันขณะสูบน้ำออก
และอาจหลุดออกจากจุดเชื่อมต่อที่ติดตั้งไว้
ได้
▶ ยึดท่อน้ำทิ้งให้แน่นเพื่อป้องกันไม่ให้
หลุดออกโดยไม่ตั้งใจ

หมายเหตุ: โปรดสังเกตระดับความสูงใน
การปั๊ม
ระดับความสูงในการปั๊มสูงสุดจะอยู่ที่ 100
ซม.

น้ำที่ไหลไปยังท่อ
พัก

ยึดจุดเชื่อมต่อเอาไว้
โดยใช้แคลมป์รัด
ท่อ (24-40 มม.)

น้ำที่ไหลไปยังอ่าง
ล้างมือ

ติดตั้งท่อน้ำทิ้งและ
ใช้ แคลมป์
→ หน้า 31 ยึดเอา
ไว้

น้ำทิ้งภายในท่อ
พลาสติกที่มีบูชยาง
หรือภายในท่อ
ระบายน้ำ

ติดตั้งท่อน้ำทิ้งและ
ใช้ แคลมป์
→ หน้า 31 ยึดเอา
ไว้

4.7 การจัดวางเครื่อง
จัดวางเครื่องในตำแหน่งที่ถูกต้องเพื่อลด
เสียงรบกวนและการสั่นสะเทือน รวมถึงการ
ขยับเลื่อนของตัวเครื่อง
หมายเหตุ: โปรดศึกษาข้อมูลในหัวข้อความ
ปลอดภัย → หน้า 4และการหลีกเลี่ยงไม่ให้
เกิดความเสียหายต่อทรัพย์สิน → หน้า 10
เพื่อให้สามารถใช้งานอุปกรณ์ได้โดยไม่
เป็นอันตราย
1. คลายน็อตกันคลายออกตามเข็มนาฬิกา
โดยใช้ประแจ SW17

2. หมุนขาตั้งเครื่องเพื่อจัดวางตัวเครื่องใน
ตำแหน่งที่ถูกต้อง ตรวจสอบการจัดวาง
เครื่องโดยใช้อุปกรณ์วัดระดับด้วยน้ำ

ขาตั้งเครื่องทุกด้านจะต้องตั้งอยู่บนพื้น
อย่างมั่นคง
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3. ขันน็อตกันคลายด้วยมือโดยใช้ประแจ
SW17 เข้ากับตัวเรือนจนแน่น

จับยึดขาตั้งเครื่องให้เข้าที่โดยไม่ต้อง
ปรับความสูง

4.8 การเชื่อมต่ออุปกรณ์ไฟฟ้า
หมายเหตุ: โปรดศึกษาข้อมูลในหัวข้อความ
ปลอดภัย → หน้า 4และการหลีกเลี่ยงไม่ให้
เกิดความเสียหายต่อทรัพย์สิน → หน้า 10
เพื่อให้สามารถใช้งานอุปกรณ์ได้โดยไม่
เป็นอันตราย
1. เสียบปลั๊กไฟของสายไฟอุปกรณ์เข้า
ในซ็อคเกตใกล้กับอุปกรณ์
ข้อมูลการเชื่อมต่ออุปกรณ์อยู่ใน ข้อมูล
ด้านเทคนิค → หน้า 63

2. ตรวจสอบปลั๊กไฟว่าติดตั้งอยู่ในตำแหน่ง
อย่างแน่นหนา
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มาทำความรู้จักเกี่ยวกับอุปกรณ์กัน

5 มาทำความรู้จักเกี่ยวกับอุปกรณ์กัน
มาทำความรู้จักเกี่ยวกับอุปกรณ์กัน

5.1 อุปกรณ์
รายละเอียดภาพรวมเกี่ยวกับชิ้นส่วนประกอบต่าง ๆ ของอุปกรณ์คุณอยู่ที่นี่

1

2

43 65

88

7

รายละเอียดในภาพ เช่น สีและรูปทรงอาจแตกต่างกันไปตามประเภทของอุปกรณ์

1 ฝาเปิดปิดเพื่อการซ่อมบำรุงของปั๊ม
น้ำซักฟอก → หน้า 46

2 ฝาเครื่อง

3 ช่องเติมผลิตภัณฑ์ซักผ้า
→ หน้า 20

4 แผงควบคุม → หน้า 20

5 ท่อน้ำทิ้ง → หน้า 16

6 สายเชื่อมต่ออุปกรณ์กับแหล่งจ่าย
ไฟ → หน้า 18

7 คานขนย้าย → หน้า 15

8 ตัวล็อคสำหรับการขนย้าย
→ หน้า 14
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5.2 ช่องเติมผลิตภัณฑ์ซักผ้า

1 2 3

1 ช่อง II:
¡ ผลิตภัณฑ์ซักผ้าสำหรับรอบการ
ซักหลัก

¡ ผลิตภัณฑ์ลดความกระด้างของ
น้ำ

¡ ผลิตภัณฑ์ซักผ้าขาว
¡ ผลิตภัณฑ์ขจัดคราบ

2 ช่อง :
¡ ผลิตภัณฑ์ปรับผ้านุ่ม
¡ น้ำยาคงรูปเสื้อผ้า
¡ ผลิตภัณฑ์ถนอมใยผ้า

3 ช่อง I:
¡ ผลิตภัณฑ์ซักผ้าสำหรับรอบการ
แช่ก่อนซัก

¡ ผลิตภัณฑ์ซักผ้าเพื่อสุขอนามัย

5.3 ส่วนควบคุม
คุณสามารถตั้งค่าฟังก์ชันทั้งหมดของอุปกรณ์และรับข้อมูลเกี่ยวกับสถานะการใช้งานได้ผ่าน
แผงควบคุม

2 4

3

3

1 1

1 โปรแกรม → หน้า 25

2 ตัวเลือกโปรแกรม → หน้า 35

3 ปุ่ม → หน้า 23

4 จอแสดงผล → หน้า 21
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จอแสดงผล

6 จอแสดงผล
จอแสดงผล

ดูค่าที่ปรับตั้ง วิธีการเลือกหรือข้อความหมายเหตุในปัจจุบันในจอแสดงผล

การแสดงผล ชื่อเรียก คำอธิบาย
0:40 1 ระยะเวลาการทำงาน

ของโปรแกรม /
ระยะเวลาที่เหลือของ
โปรแกรม

ระยะเวลาการทำงานของโปรแกรมหรือระยะเวลา
ที่เหลือของโปรแกรมที่คาดการณ์ไว้โดยประมาณ

10h  1 หน่วงเวลาซัก กำหนดเวลาสิ้นสุดโปรแกรมแล้ว และระยะเวลาที่
เหลืออยู่จะแสดงในหน่วยชั่วโมง 
→ "ปุ่มต่างๆ", หน้า 23

10 กก. 1 คำแนะนำเกี่ยวกับ
ปริมาณผ้า

ปริมาณผ้าสูงสุดสำหรับโปรแกรมที่ตั้งค่าไว้ใน
หน่วยกิโลกรัม

  - 1600 รอบปั่น ความเร็วในการปั่นที่ตั้งไว้ในหน่วยรอบ/นาท ี
→ "ปุ่มต่างๆ", หน้า 23
0: ไม่ปั่นผ้าครั้งสุดท้าย, ระบายน้ำออกเท่านั้น

 : หยุดการล้างน้ำ, ไม่ระบายน้ำออก
  - 90 อุณหภูมิ อุณหภูมิที่ตั้งไว้ในหน่วย °C 

→ "ปุ่มต่างๆ", หน้า 23
  (เย็น)

 การแช่ผ้าก่อนซัก สถานะโปรแกรม
 การซัก สถานะโปรแกรม
 การล้างน้ำ สถานะโปรแกรม

 การปั่นหมาด สถานะโปรแกรม
1 ตัวอย่าง
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การแสดงผล ชื่อเรียก คำอธิบาย
-P- หยุดชั่วคราว สถานะโปรแกรม
-0- การสิ้นสุดโปรแกรม สถานะโปรแกรม

 ระบบล็อคป้องกันเด็ก ¡ ติดสว่าง: ระบบล็อคป้องกันเด็กเปิดใช้งานอยู่
¡ กะพริบ: ระบบล็อคป้องกันเด็กเปิดใช้งานอยู่
และมีการสั่งงานเครื่อง 
→ "การปิดใช้งานระบบล็อคป้องกันเด็ก",
หน้า 39

 เลือด ฟังก์ชันการซักตามประเภทของคราบทำงานอยู่
 หญ้า ฟังก์ชันการซักตามประเภทของคราบทำงานอยู่
 ไวน์แดง ฟังก์ชันการซักตามประเภทของคราบทำงานอยู่
 ไขมัน/น้ำมันประกอบ

อาหาร
ฟังก์ชันการซักตามประเภทของคราบทำงานอยู่

 อัตราการใช้พลังงาน อัตราการใช้พลังงานของโปรแกรมที่ตั้งไว้
¡  : อัตราการใช้พลังงานลดลง
¡  : อัตราการใช้พลังงานเพิ่มขึ้น

 อัตราการใช้น้ำ อัตราการใช้น้ำของโปรแกรมที่ตั้งไว้
¡  : อัตราการใช้น้ำลดลง
¡  : อัตราการใช้น้ำเพิ่มขึ้น

 Wi-Fi ¡ ติดสว่าง: อุปกรณ์เชื่อมต่ออยู่กับเครือข่าย
ภายในบ้าน

¡ กะพริบ: อุปกรณ์พยายามเชื่อมต่อกับเครือข่าย
ภายในบ้าน

→ "Home Connect ", หน้า 39
 ตัวจัดการพลังงาน ตัวเครื่องเชื่อมต่ออยู่กับระบบ Smart Energy

(ตัวจัดการพลังงาน) 
→ "การเชื่อมต่อเครื่องใช้ไฟฟ้าเข้ากับตัวจัดการ
พลังงาน", หน้า 41

 ระบบตรวจจับฟอง ตัวเครื่องตรวจพบว่ามีฟองมากเกินไป
 ฝาเครื่อง ฝาเครื่องถูกปลดล็อคแล้วและสามารถเปิดออกได้
 ก๊อกน้ำ ¡ ไม่มีแรงดันน้ำ

¡ แรงดันน้ำต่ำเกินไป
E:35 / -10 1 ข้อผิดพลาด รหัสข้อผิดพลาด, ข้อความแสดงข้อผิดพลาด,

สัญญาณ
1 ตัวอย่าง
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ปุ่มต่างๆ

7 ปุ่มต่างๆ
ปุ่มต่างๆ

ตัวเลือกการตั้งค่าโปรแกรมจะขึ้นอยู่กับโปรแกรมที่ตั้งไว้ คุณสามารถดูตัวเลือกสำหรับแต่ละ
โปรแกรมได้ในข้อมูลทั่วไปเกี่ยวกับ 
→ "โปรแกรม", หน้า 25

ปุ่ม ตัวเลือก คำอธิบาย
Start / Reload /
Pause   (เริ่ม/
หยุดโปรแกรมเพื่อ
เพิ่มจำนวนผ้า/หยุด
โปรแกรมชั่วคราว)

¡ เริ่ม
¡ ยกเลิก
¡ พัก

เริ่ม ยกเลิก หรือพักโปรแกรม

SpeedPerfect  ¡ เปิดใช้งาน
¡ ปิดใช้งาน

เปิดหรือปิดใช้งานการซักระยะสั้น
หมายเหตุ: อัตราการใช้พลังงานจะเพิ่มสูงขึ้น
โดยจะไม่ส่งผลกระทบต่อผลลัพธ์การซัก

Intensive Plus   ¡ เปิดใช้งาน
¡ ปิดใช้งาน

เปิดหรือปิดใช้งานการซักระยะยาว
โปรแกรมจะใช้เวลาในการทำงานนานขึ้น
สูงสุด 30 นาที
เหมาะสำหรับผ้าที่มีคราบสกปรกเป็นพิเศษ

 AntiStain  ตัวเลือกอเนกประสงค์ เลือกประเภทของคราบ
อุณหภูมิ การหมุนของถังปั่น และระยะเวลา
แช่ผ้าจะได้รับการปรับให้เหมาะสมกับ
ประเภทของคราบ

- Ready In +  
(เวลาสิ้นสุด)

1 - 24 ชั่วโมง กำหนดเวลาสิ้นสุดโปรแกรม
ระยะเวลาการทำงานของโปรแกรมจะรวมอยู่
ในจำนวนชั่วโมงที่ตั้งค่าไว้เรียบร้อยแล้ว
ระยะเวลาการทำงานของโปรแกรมจะปรากฏ
ขึ้นหลังจากที่โปรแกรมเริ่มทำงานแล้ว

Temperature °C  
(เลือกอุณหภูม)ิ

  - 90 °C ปรับเปลี่ยนอุณหภูมิให้เป็นหน่วย °C

Spin Speed  
(ลดความเร็วการปั่น
ผ้า)

  - 1600 ปรับความเร็วรอบการปั่นหรือเปิดใช้งาน  
(การหยุดการล้างน้ำ)
หากคุณเลือก   ระบบจะไม่ระบายน้ำออก
ในช่วงท้ายของกระบวนการซักและจะปิดใช้
งานการปั่นหมาด ผ้าจะยังคงอยู่ในน้ำที่ใช้
ล้างทำความสะอาด

  (สวิตช์ไฟ) ¡ เปิด
¡ ปิด

เปิดหรือปิดใช้งานตัวเครื่อง
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ปุ่ม ตัวเลือก คำอธิบาย
Remote Start 
 (สั่งการทำงานผ่าน
รีโมท/แอพพลิเคชั่น)

¡ เปิดใช้งาน
¡ ปิดใช้งาน
¡ เปิดเมนู

Home Connect

เมื่อคุณกดปุ่มแล้วปล่อย ตัวเครื่องจะเริ่มการ
ทำงานจากระยะไกลผ่านแอป
Home Connect
กดปุ่มค้างไว้ประมาณ 3 วินาทีเพื่อเปิดเมนู
Home Connect
หมายเหตุ
¡ หากฝาเครื่องเปิดอยู ่คุณจะไม่สามารถ
เปิดใช้การเริ่มการทำงานจากระยะไกลได้
เพื่อความปลอดภัย

¡ การเริ่มการทำงานจากระยะไกลจะถูกปิด
ใช้งานเพื่อความปลอดภัยเมื่อเป็นไปตาม
เงื่อนไขดังต่อไปนี:้
– เปิดฝาเครื่อง
– กด Start / Reload / Pause 
– กด Remote Start 
– ปิดเครื่อง
– หลังจากไฟดับ

 Child Lock
push 3 sec.  (ล็อก
ป้องกันเด็ก 3 วินาท)ี

¡ เปิดใช้งาน
¡ ปิดใช้งาน

เปิดหรือปิดใช้งานระบบล็อคป้องกันเด็ก
ใช้ระบบล็อคการทำงานเพื่อป้องกันไม่ให้มี
การสั่งงานแผงควบคุมโดยไม่ตั้งใจ
หากเปิดใช้งานระบบล็อคป้องกันเด็กไว้และ
ปิดเครื่องซักผ้าแล้ว ระบบล็อคป้องกันเด็กจะ
ยังคงทำงานอยู่ 
→ "ระบบล็อคป้องกันเด็ก", หน้า 39

Spin Speed  
(ลดความเร็วการปั่น
ผ้า)

การตั้งค่าพื้นฐาน เปลี่ยนการตั้งค่าพื้นฐานของเครื่อง 
→ "การเปลี่ยนแปลงการตั้งค่าพื้นฐาน",
หน้า 45

Prewash   (เพิ่ม
รอบซัก) 

¡ เปิดใช้งาน
¡ ปิดใช้งาน

เปิดหรือปิดใช้งานการแช่ผ้าก่อนซัก เช่น
เมื่อต้องการซักผ้าที่มีคราบสกปรกมาก

Extra Rinse  
(เพิ่มรอบล้างน้ำ) 

¡ เปิดใช้งาน
¡ ปิดใช้งาน

เปิดหรือปิดใช้งานการเพิ่มรอบการล้าง
เหมาะสำหรับผู้ที่มีผิวแพ้ง่ายหรืออาศัยอยู่ใน
พื้นที่ที่น้ำมีระดับความกระด้างน้อยมาก
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ลัก
ษณ

์บน
ป้า
ยข

้อม
ูลก
าร
ดูแ
ลร
ักษ

า"
, ห

น้า
 3

3

โป
รแ

กร
ม

คำ
อธ

ิบา
ย

ปริมาณบรรจุสูงสุด (กก.)

กา
รต

ั้งค
่าโ

ปร
แก

รม

อุณหภูมิสูงสุด (°C)

รอบปั่นสูงสุด (รอบ/
นาที) 1

SpeedPerfect  

 AntiStain

Extra Rinse 

Spin Speed   
 (การหยุดการล้างน้ำ)

Prewash  

Intensive Plus 

ผ้า
ฝ้า
ย 

  
 

ซัก
ผ้า
เน
ื้อห

นา
ที่ผ

ลิต
จา
กฝ

้าย
 ล
ินิน

แล
ะเ
ส้น

ใย
ผส
ม

คุณ
ยัง
สา
มา
รถ
เป
ิดใ
ช้ง
าน

S
pe

ed
P
er

fe
ct

 
  
เพ
ื่อเ
ป็น

โป
รแ
กร
มล
ดเ
วล
าก
าร
ซัก

ที่เ
หม

าะ
สำ
หร
ับผ

้าท
ี่มีค
รา
บส
กป
รก
ทั่ว
ไป

 ห
าก

S
pe

ed
P
er

fe
ct

 
  
เป
ิดใ
ช้ง
าน
อย
ู่

ปร
ิมา
ณ
คว
าม
จุผ
้าส
ูงส
ุดจ
ะล
ดล
งเ
ป็น

5
 ก
ก.

1
0

90

1600













ซัก
แบ
บป

ระ
หย

ัด
  

 
ซัก

ผ้า
เน
ื้อห

นา
ที่ผ

ลิต
จา
กฝ

้าย
 ล
ินิน

แล
ะเ
ส้น

ใย
ผส
ม

โป
รแ
กร
มป
ระ
หย

ัดพ
ลัง
งา
น

1
0

90

1600

–









–

1
กา
รต
ั้งค
่าโ
ปร
แก
รม
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โป
รแ

กร
ม

คำ
อธ

ิบา
ย

ปริมาณบรรจุสูงสุด (กก.)

กา
รต

ั้งค
่าโ

ปร
แก

รม

อุณหภูมิสูงสุด (°C)

รอบปั่นสูงสุด (รอบ/
นาที) 1

SpeedPerfect  

 AntiStain

Extra Rinse 

Spin Speed   
 (การหยุดการล้างน้ำ)

Prewash  

Intensive Plus 

หม
าย

เห
ตุ:

 อ
ุณ
หภ

ูมิก
าร
ซัก

จร
ิงอ
าจ

แต
กต
่าง
จา
กอ
ุณ
หภ

ูมิก
าร
ซัก

ที่ต
ั้งไ
ว้

เพ
ื่อป
ระ
หย

ัดพ
ลัง
งา
น 
โด
ย

ปร
ะส
ิทธ
ิภา
พก

าร
ซัก

จะ
เป
็นไ
ปต

าม
ข้อ

กำ
หน

ดท
าง
กฎ

หม
าย

ผ้า
สัง
เค
รา
ะห
์ 

  
ซัก

ผ้า
ที่ผ

ลิต
จา
กใ
ยส
ังเ
คร
าะ
ห์แ

ละ
เส
้นใ
ยผ

สม
4

60

1200

ผ้า
บอ
บบ

าง
 /

 ผ
้า

ไห
ม 

 
  

ซัก
ผ้า
ที่ผ

ลิต
จา
กฝ

้าย
 ล
ินิน

 ใ
ย

สัง
เค
รา
ะห
์ แ
ละ
เส
้นใ
ยผ

สม
เห
มา
ะส
ำห
รับ
ผ้า
ที่ส

กป
รก
น้อ

ย

4

60

1600

ผ้า
บอ
บบ

าง
 /

 ผ
้า

ไห
ม 

  
ซัก

ผ้า
เน
ื้อบ
อบ
บา
งแ
ละ
สา
มา
รถ
ซัก

เค
รื่อ
งไ
ด้ท

ี่ผล
ิตจ
าก
ผ้า
ไห
ม 
วิส
คอ
ส

แล
ะใ
ยส
ังเ
คร
าะ
ห์

โป
รด
ใช
้ผล
ิตภ

ัณ
ฑ
์ซัก

ผ้า
สำ
หร
ับผ

้า
เน
ื้อล
ะเ
อีย
ดห

รือ
ผ้า
ไห
ม

หม
าย

เห
ตุ:

 ค
วร
ซัก

ผ้า
ที่ม

ีคว
าม

บอ
บบ

าง
เป
็นพ

ิเศ
ษห

รือ
ผ้า
ที่ม

ีตะ
ขอ

ห่ว
ง 
หร
ือโ
คร
งช
ุดช

ั้นใ
นโ
ดย
ใช
้ถุง

ตา
ข่า
ยซ

ักผ
้า

2
40

800

–

–

1
กา
รต
ั้งค
่าโ
ปร
แก
รม
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โป
รแ

กร
ม

คำ
อธ

ิบา
ย

ปริมาณบรรจุสูงสุด (กก.)

กา
รต

ั้งค
่าโ

ปร
แก

รม

อุณหภูมิสูงสุด (°C)

รอบปั่นสูงสุด (รอบ/
นาที) 1

SpeedPerfect  

 AntiStain

Extra Rinse 

Spin Speed   
 (การหยุดการล้างน้ำ)

Prewash  

Intensive Plus 

 ซ
ักถ
นอ

มผ
้าข
น

สัต
ว์ 

  
ซัก

ผ้า
ที่ซ

ักด
้วย
มือ
แล
ะส
าม
าร
ถซ

ักด
้วย

เค
รื่อ
งไ
ด้ท

ี่ผล
ิตจ
าก
ผ้า
ขน

สัต
ว์ห
รือ
มี

ส่ว
นผ

สม
ขอ

งข
นส

ัตว
์

ตัว
ถัง
จะ
ปั่น

ผ้า
อย
่าง
ทะ
นุถ

นอ
มเ
ป็น

พิเ
ศษ

โด
ยเ
พิ่ม

ระ
ยะ
เว
ลา
พัก

กา
รซ
ักเ
พื่อ

ป้อ
งก
ันไ
ม่ใ
ห้ผ

้าห
ด

โป
รด
ใช
้ผล
ิตภ

ัณ
ฑ
์ซัก

ผ้า
สำ
หร
ับผ

้าข
น

สัต
ว์

2

40

800

–

–

–

–

–

ล้า
งน
้ำ 

  
 

ล้า
งน
้ำพ
ร้อ
มป
ั่นห

มา
ดต
าม
ลำ
ดับ
แล
ะ

ระ
บา
ยน

้ำท
ิ้ง

–

–

1600

–

–

–

–

 ป
ั่นห

มา
ด 

/
ระ
บา
ยน

้ำ 
  

ปั่น
หม

าด
แล
ะร
ะบ
าย
น้ำ
ทิ้ง

หา
กค
ุณ
ต้อ
งก
าร
ระ
บา
ยน

้ำท
ิ้งเ
พีย

ง
อย
่าง
เด
ียว

 ใ
ห้เ
ปิด
ใช
้งา
น 

0
ระ
บบ

จะ
ไม
่

ปั่น
หม

าด
เส
ื้อผ
้า

–
–

1600

–

–

–

–

–

–

 ผ
้าน
วม

 
ซัก

หม
อน

แล
ะผ
้าน
วม
ใย
สัง
เค
รา
ะห
์

หร
ือน

วม
บุท

ี่ผล
ิตจ
าก
ขน

เป
็ด

โป
รด
ซัก

ผ้า
กอ
งใ
หญ

่ทีล
ะก
อง

โป
รด
ใช
้ผล
ิตภ

ัณ
ฑ
์ซัก

ผ้า
สำ
หร
ับซ

ักผ
้า

ที่บ
ุขน

เป
็ดห

รือ
ผ้า
เน
ื้อล
ะเ
อีย
ด

ใช
้ผล
ิตภ

ัณ
ฑ
์ซัก

ผ้า
เพ
ียง
เล
็กน

้อย
ห้า
มใ
ช้ผ

ลิต
ภัณ

ฑ
์ปร
ับผ

้าน
ุ่ม

2
,5

60

1200

–

–

–

1
กา
รต
ั้งค
่าโ
ปร
แก
รม
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โป
รแ

กร
ม

คำ
อธ

ิบา
ย

ปริมาณบรรจุสูงสุด (กก.)

กา
รต

ั้งค
่าโ

ปร
แก

รม

อุณหภูมิสูงสุด (°C)

รอบปั่นสูงสุด (รอบ/
นาที) 1

SpeedPerfect  

 AntiStain

Extra Rinse 

Spin Speed   
 (การหยุดการล้างน้ำ)

Prewash  

Intensive Plus 

หม
าย

เห
ตุ:

 ก
่อน

ซัก
ให
้ม้ว
นผ

้าเ
ข้า
ด้ว
ย

กัน
แล
ะไ
ล่อ
าก
าศ
ออ
กจ
าก
ผ้า
เพ
ื่อไ
ม่ใ
ห้

เก
ิดฟ

อง
มา
กเ
กิน

ไป
 ล
้าง
ถัง
ซัก

  
ทำ
คว
าม
สะ
อา
ดแ
ละ
ดูแ
ลร
ักษ

าถ
ังป
ั่นผ

้า
โป
รด
ใช
้โป
รแ
กร
มน

ี้ใน
กร
ณ
ีดัง
ต่อ
ไป

นี:้ ¡
ก่อ
นก

าร
ใช
้งา
นค

รั้ง
แร
ก

¡
เม
ื่อซ

ักผ
้าด
้วย
อุณ

หภ
ูมิก
าร
ซัก

4
0
°C

 ห
รือ
ต่ำ
กว
่าน
ี้เป
็นป

ระ
จำ

¡
หล

ังจ
าก
ไม
่ได
้ใช
้งา
นเ
ป็น

เว
ลา
นา
น

โป
รด
ใช
้ผง
ซัก

ฟอ
กห

รือ
ผล
ิตภ

ัณ
ฑ
์ซัก

ผ้า
ขา
ว

ลด
ปร
ิมา
ณ
ผล
ิตภ

ัณ
ฑ
์ซัก

ผ้า
ลง
คร
ึ่งห
นึ่ง

เพ
ื่อป
้อง
กัน

กา
รเ
กิด
ฟอ

ง
ห้า
มใ
ช้ผ

ลิต
ภัณ

ฑ
์ปร
ับผ

้าน
ุ่ม

ห้า
มใ
ช้ผ

ลิต
ภัณ

ฑ
์ซัก

ผ้า
ขน

สัต
ว์

ผล
ิตภ

ัณ
ฑ
์สูต
รอ
่อน

โย
น 
หร
ือน

้ำย
าซ
ัก

ผ้า

–

–

1200

–

–

–

–

–

–

1
กา
รต
ั้งค
่าโ
ปร
แก
รม
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โป
รแ

กร
ม

คำ
อธ

ิบา
ย

ปริมาณบรรจุสูงสุด (กก.)

กา
รต

ั้งค
่าโ

ปร
แก

รม

อุณหภูมิสูงสุด (°C)

รอบปั่นสูงสุด (รอบ/
นาที) 1

SpeedPerfect  

 AntiStain

Extra Rinse 

Spin Speed   
 (การหยุดการล้างน้ำ)

Prewash  

Intensive Plus 

หม
าย

เห
ตุ:

 ส
่วน
แส
ดง
ผล
กา
รท
ำค
วา
ม

สะ
อา
ดถ
ังป
ั่นผ

้าจ
ะก
ะพ
ริบ
เต
ือน

หา
ก

คุณ
ไม
่ได
้ใช
้โป
รแ
กร
มท

ี่อุณ
หภ

ูมิ 
6
0

°C
 ห
รือ
สูง
กว
่าเ
ป็น

ระ
ยะ
เว
ลา
นา
น

 P
ow

er
M

ix
5
9
' 

ซัก
ผ้า
ที่ผ

ลิต
จา
กฝ

้าย
 ล
ินิน

 ใ
ย

สัง
เค
รา
ะห
์ แ
ละ
เส
้นใ
ยผ

สม
เห
มา
ะส
ำห
รับ
ผ้า
ที่ม

ีคร
าบ
สก
ปร
กน

้อย
แล
ะท
ั่วไ
ป

ให
้ผล
ลัพ

ธ์ก
าร
ซัก

ที่น
่าพ
อใ
จภ
าย
ใน

เว
ลา
ไม
่ถึง
หน

ึ่งช
ั่วโ
มง

5

40

1400

–

–

 ป
้อง
กัน

ภูม
ิแพ

 ้ 
ซัก

ผ้า
เน
ื้อห

นา
ที่ผ

ลิต
จา
กฝ

้าย
 ล
ินิน

แล
ะเ
ส้น

ใย
ผส
ม

เห
มา
ะส
ำห
รับ
ผู้ท

ี่เป
็นโ
รค
ภูม
ิแพ

้แล
ะ

กา
รใ
ช้ง
าน
ที่ต

้อง
กา
รค
วา
มส
ะอ
าด
เพ
ิ่ม

มา
กข

ึ้น
หม

าย
เห

ตุ:
 เม
ื่อถ
ึงค
่าอ
ุณ
หภ

ูมิท
ี่ตั้ง
ไว
้

อุณ
หภ

ูมิด
ังก
ล่า
วจ
ะค
งท
ี่ตล
อด
ขั้น

ตอ
น

กา
รซ
ัก

6
,5

60

1600

1
กา
รต
ั้งค
่าโ
ปร
แก
รม
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โป
รแ

กร
ม

คำ
อธ

ิบา
ย

ปริมาณบรรจุสูงสุด (กก.)

กา
รต

ั้งค
่าโ

ปร
แก

รม

อุณหภูมิสูงสุด (°C)

รอบปั่นสูงสุด (รอบ/
นาที) 1

SpeedPerfect  

 AntiStain

Extra Rinse 

Spin Speed   
 (การหยุดการล้างน้ำ)

Prewash  

Intensive Plus 

 เส
ื้อเ
ชิ้ต

 
ซัก

เส
ื้อเ
ชิ้ต

แล
ะเ
สื้อ
สต
รีท
ี่ไม
่ต้อ
งร
ีดซ

ึ่ง
ผล
ิตจ
าก
ฝ้า
ย 
ลิน

ิน 
ใย
สัง
เค
รา
ะห
์ แ
ละ

เส
้นใ
ยผ

สม
หม

าย
เห

ตุ:
 โ
ปร
ดซ

ักเ
สื้อ
เช
ิ้ตแ
ละ
เส
ื้อ

สต
รีท
ี่ผล
ิตจ
าก
ผ้า
ไห
มห

รือ
วัส
ดุท

ี่
บอ
บบ

าง
ด้ว
ยโ
ปร
แก
รม

 ผ
้าบ
อบ
บา
ง 

/
ผ้า
ไห
ม 



2

60

800

–

 
 ด
่วน

1
5
นา
ท/ี

3
0
นา
ท ี

  
ซัก

ผ้า
ที่ผ

ลิต
จา
กฝ

้าย
 ใ
ยส
ังเ
คร
าะ
ห์

แล
ะเ
ส้น

ใย
ผส
ม

โป
รแ
กร
มร
ะย
ะส
ั้นส

ำห
รับ
ผ้า
ที่ม

ี
ปร
ิมา
ณ
ไม
่มา
กแ
ละ
มีค
รา
บส
กป
รก
น้อ

ย
โป
รแ
กร
มน

ี้จะ
ใช
้เว
ลา
ปร
ะม
าณ

 3
0

นา
ที

หา
กต
้อง
กา
รล
ดร
ะย
ะเ
วล
าข
อง

โป
รแ
กร
มเ
ป็น

 1
5
 น
าท

 ีโ
ปร
ดเ
ปิด
ใช
้

งา
น 

S
pe

ed
P
er

fe
ct

 
  
ปร
ิมา
ณ

คว
าม
จุผ
้าส
ูงส
ุดจ
ะล
ดล
งเ
ป็น

 2
 ก
ก.

4

40

1200



–





–

–

1
กา
รต
ั้งค
่าโ
ปร
แก
รม
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อุปกรณ์เสริม

9 อุปกรณ์เสริม
อุปกรณ์เสริม

ใช้อุปกรณ์เสริมของแท้ ซึ่งได้รับการปรับให้เหมาะสมกับเครื่องของคุณ

การใช้งาน หมายเลขสั่งซื้อ
อุปกรณ์ต่อขยายท่อรับน้ำ สำหรับต่อขยายท่อรับน้ำเย็น

หรือท่อรับน้ำระบบ
Aquastop (2.50 ม.)

WMZ2381

แป้นยึด ช่วยเสริมให้ตัวเครื่องมีความ
แข็งแรงมั่นคงมากยิ่งขึ้น

WMZ2200

รางรัดท่อ สำหรับซ่อมแซมท่อน้ำทิ้ง 00655300
อุปกรณ์วัดตวงน้ำยาซักผ้า สำหรับวัดตวงปริมาณน้ำยา

ซักผ้า
00605740

ก่อนการใช้งานเป็นครั้งแรก

10 ก่อนการใช้งานเป็นครั้ง
แรก

ก่อนการใช้งานเป็นครั้งแรก

เตรียมอุปกรณ์ให้พร้อมสำหรับการใช้งาน

10.1 การเริ่มการล้างถังซัก
อุปกรณ์ผ่านการทดสอบอย่างละเอียดก่อน
ออกจากโรงงาน โปรดทำการซักครั้งแรก
โดยไม่ใส่ผ้าลงไป เพื่อระบายน้ำที่อาจยัง
หลงเหลืออยู่ในเครื่อง
หมายเหตุ: โปรดศึกษาข้อมูลในหัวข้อความ
ปลอดภัย → หน้า 4และการหลีกเลี่ยงไม่ให้
เกิดความเสียหายต่อทรัพย์สิน → หน้า 10
เพื่อให้สามารถใช้งานอุปกรณ์ได้โดยไม่
เป็นอันตราย
1. กด 

การเปิดเครื่องอาจใช้เวลา 1-2 วินาที

2. ตั้งค่าโปรแกรม  ล้างถังซัก
3. ปิดฝาเครื่อง
4. ดึงช่องเติมผลิตภัณฑ์ซักผ้าออก
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5. เติมผงซักฟอกสำหรับผ้าทั่วไปลงในช่อง
II

ควรใช้ผงซักฟอกเพียงครึ่งหนึ่งของ
ปริมาณที่ได้รับการแนะนำจากบริษัทผู้
ผลิตสำหรับผ้าที่มีคราบสกปรกน้อย เพื่อ
หลีกเลี่ยงการเกิดฟองมาก ควรใช้ผง
ซักฟอกเพียงครึ่งหนึ่งของปริมาณที่
บริษัทผู้ผลิตผลิตภัณฑ์ซักผ้าแนะนำ
สำหรับผ้าที่มีคราบสกปรกน้อย เพื่อ
ป้องกันไม่ให้เกิดฟอง

6. ดันช่องเติมผลิตภัณฑ์ซักผ้าเข้าไป

7. กดที่ Start / Reload / Pause 
(เริ่ม/หยุดโปรแกรมเพื่อเพิ่มจำนวนผ้า/
หยุดโปรแกรมชั่วคราว)  เพื่อเริ่ม
โปรแกรม

a ระยะเวลาการทำงานที่เหลือจะปรากฏบน
จอแสดงผล

a หลังสิ้นสุดโปรแกรมจอแสดงผลจะแสดง
สัญลักษณ์: -0-

8. เริ่มการซักครั้งแรกหรือกด   เพื่อปิด
ใช้งานเครื่อง 
→ "การใช้งานทั่วไป", หน้า 35

เสื้อผ้า

11 เสื้อผ้า
เสื้อผ้า

11.1 การเตรียมผ้า
หมายเหตุ: โปรดศึกษาข้อมูลในหัวข้อความ
ปลอดภัย → หน้า 4และการหลีกเลี่ยงไม่ให้
เกิดความเสียหายต่อทรัพย์สิน → หน้า 10
เพื่อให้สามารถใช้งานอุปกรณ์ได้โดยไม่
เป็นอันตราย

ข้อควรระวัง!
สิ่งของต่างๆ ที่อยู่ในเสื้อผ้าอาจทำให้ตัวถัง
และผ้าได้รับความเสียหาย
▶ ให้นำสิ่งของทั้งหมดออกจากกระเป๋า
เสื้อผ้าก่อนใช้งาน

▶ จัดเตรียมเสื้อผ้าเพื่อเป็นการถนอมเครื่อง
รวมถึงเสื้อผ้า
– นำสิ่งของออกจากกระเป๋าให้หมด
– แปรงทรายออกจากส่วนที่เป็นรอยพับ
บนเสื้อผ้าและกระเป๋า

– ปิดผ้าปูที่นอนและปลอกหมอน
– ปิดซิป แถบตีนตุ๊กแก ตะขอ และห่วง
– ผูกเข็มขัดผ้าและสายผ้ากันเปื้อนเข้า
ไว้ด้วยกัน หรือใช้ถุงซักผ้า

– ผูกเชือกดึงหรือสายรัดที่หุ้มปลายแน่น
ของเสื้อฮู้ดหรือกางเกงเข้าด้วยกัน

– ถอดห่วงแขวนและเชือกรัดผ้าม่าน
ออก หรือใช้ตาข่ายซักผ้า

– ใช้ตาข่ายซักผ้าสำหรับเสื้อผ้าชิ้นเล็ก
เช่น ถุงเท้าเด็ก

– คราบแห้งและซักออกยากบางชนิด
สามารถขจัดได้โดยการซักหลายๆ
ครั้ง

– ซักเสื้อผ้าชิ้นใหญ่และชิ้นเล็กรวมกัน
– ห้ามขยี้คราบสกปรกที่เพิ่งเกิด แต่ให้
แต้มคราบดังกล่าวด้วยน้ำสบู่

– แยกเสื้อผ้าออกจากกันและคลี่ออก
หรือปฏิบัติตามคำอธิบายของ
โปรแกรม



เสื้อผ้า th

33

11.2 การคัดแยกผ้า
หมายเหตุ: โปรดศึกษาข้อมูลในหัวข้อความ
ปลอดภัย → หน้า 4และการหลีกเลี่ยงไม่ให้
เกิดความเสียหายต่อทรัพย์สิน → หน้า 10
เพื่อให้สามารถใช้งานอุปกรณ์ได้โดยไม่
เป็นอันตราย
▶ โปรดคัดแยกผ้าก่อนนำไปซักตามเกณฑ์
ดังต่อไปนี้เพื่อเพิ่มประสิทธิภาพการซัก
และป้องกันไม่ให้ผ้าสีตก

– ประเภทเส้นด้ายและเส้นใย
ซักผ้าที่มีประเภทเส้นด้ายและ
เส้นใยเหมือนกันรวมกัน

– สัญลักษณ์บนป้ายข้อมูลการดูแล
รักษา → หน้า 33

– คำอธิบายโปรแกรม → หน้า 25
– ผ้าขาว
– ผ้าสี

โปรดแยกซักผ้าสีตัวใหม่ที่จะซัก
เป็นครั้งแรกออกจากผ้าอื่นๆ

11.3 ระดับความสกปรก

ระดับความสกปรก คราบสกปรก ตัวอย่าง
น้อย ¡ ไม่มีคราบสกปรกหรือรอย

เปื้อนปรากฏให้เห็น
¡ เสื้อผ้ามีกลิ่นไม่พึงประสงค์
ติดอยู่

เสื้อผ้าเนื้อบางเบาสำหรับฤดู
ร้อนหรือชุดกีฬาที่สวมใส่ไม่กี่
ชั่วโมง

ปกติ มีคราบสกปรกหรือรอยเปื้อน
ปรากฏให้เห็นเล็กน้อย

¡ เสื้อยืด เสื้อเชิ้ต หรือเสื้อสตรี
ที่เปื้อนเหงื่อหรือสวมใส่แล้ว
หลายครั้ง

¡ ผ้าเช็ดตัวหรือผ้าปูเตียงที่ใช้
งานไม่เกินหนึ่งสัปดาห์

มาก มีคราบสกปรกหรือรอยเปื้อน
ปรากฏให้เห็นจำนวนมาก

ผ้าเช็ดจาน ผ้าที่ใช้กับเด็กทารก
หรือชุดทำงาน

11.4 สัญลักษณ์บนป้ายข้อมูลการดูแลรักษา

สัญลักษณ์สำหรับการซัก

สัญลักษณ์ ขั้นตอนการซัก โปรแกรมที่แนะนำ
   ปกติ ผ้าฝ้าย
  ถนอมเนื้อผ้า ดูแลรักษาง่าย
 ถนอมเนื้อผ้าเป็นพิเศษ ผ้าเนื้อละเอียด / ผ้าไหม

สำหรับการซักมือ
การซักมือ ผ้าขนสัตว์
ไม่สามารถซักด้วยเครื่องซักผ้าได้ –
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ผลิตภัณฑ์ซักผ้าและผลิตภัณฑ์ถนอมผ้า

12 ผลิตภัณฑ์ซักผ้าและ
ผลิตภัณฑ์ถนอมผ้า

ผลิตภัณฑ์ซักผ้าและผลิตภัณฑ์ถนอมผ้า

หมายเหตุ: โปรดศึกษาข้อมูลในหัวข้อความ
ปลอดภัย → หน้า 4และการหลีกเลี่ยงไม่ให้
เกิดความเสียหายต่อทรัพย์สิน → หน้า 10
เพื่อให้สามารถใช้งานอุปกรณ์ได้โดยไม่
เป็นอันตราย
คุณสามารถดูคำแนะนำจากผู้ผลิตเกี่ยวกับ
การใช้งานและการวัดตวงได้ที่บรรจุภัณฑ์

หมายเหตุ
¡ ในการเลือกใช้น้ำยาซักผ้า ควรใช้น้ำยา
ซักผ้าชนิดที่มีคุณสมบัติการไหลที่ดี

¡ ห้ามใช้น้ำยาซักผ้าต่างชนิดร่วมกัน
¡ ห้ามใช้ผลิตภัณฑ์ซักผ้าและผลิตภัณฑ์
ปรับผ้านุ่มร่วมกัน

¡ ห้ามใช้ผลิตภัณฑ์ที่หมดอายุและมี
ลักษณะเหนียวข้น

¡ ห้ามใช้ผลิตภัณฑ์ที่มีส่วนผสมของตัวทํา
ละลาย สารกัดกร่อน หรือสารที่มีไอ
ระเหย เช่น น้ำยาซักผ้าขาว

¡ โปรดใช้ผลิตภัณฑ์ถนอมสีผ้าเพียงเล็ก
น้อย เนื่องจากเกลือมีฤทธิ์กัดกร่อนสแตน
เลสสตีล

¡ ห้ามใช้ผลิตภัณฑ์ฟอกสีในเครื่องซักผ้า

12.1 คำแนะนำเกี่ยวกับผลิตภัณฑ์ซักผ้า

ผลิตภัณฑ์ซักผ้า เนื้อผ้า โปรแกรม อุณหภูมิ
ผลิตภัณฑ์ซักผ้าทั่วไปที่มี
สารเพิ่มความสดใส

ผ้าสีขาวแบบทนความ
ร้อนสูงที่ผลิตจากลินิน
หรือฝ้าย

ผ้าฝ้าย ตั้งแต่น้ำเย็นจนถึงน้ำ
อุณหภูมิ 90 °C

น้ำยาซักผ้าสีปราศจาก
สารขัดขาว และพร้อม
คุณสมบัติรักษาสีให้
สดใส

ผ้าสีที่ผลิตจากลินินหรือ
ฝ้าย

ผ้าฝ้าย ตั้งแต่น้ำเย็นจนถึงน้ำ
อุณหภูมิ 60 °C

ผลิตภัณฑ์ซักผ้าสี / ผ้า
เนื้อละเอียดที่ไม่มีสาร
เพิ่มความสดใส

ผ้าสีที่ผลิตจากเส้นใยที่
ดูแลรักษาง่ายหรือเส้นใย
สังเคราะห์

ดูแลรักษา
ง่าย

ตั้งแต่น้ำเย็นจนถึงน้ำ
อุณหภูมิ 60 °C

น้ำยาซักผ้าเนื้อละเอียด ผ้าเส้นใยละเอียดและ
บอบบางที่ผลิตจากผ้า
ไหมหรือวิสคอส

ผ้าเนื้อ
ละเอียด / ผ้า
ไหม

ตั้งแต่น้ำเย็นจนถึงน้ำ
อุณหภูมิ 40 °C

น้ำยาซักผ้าขนสัตว์ ผ้าขนสัตว์ ผ้าขนสัตว์ ตั้งแต่น้ำเย็นจนถึงน้ำ
อุณหภูมิ 40 °C

12.2 การวัดตวงผลิตภัณฑ์ซักผ้า
ปริมาณผลิตภัณฑ์ซักผ้าที่จะใช้ควร
พิจารณาจาก:
¡ ปริมาณผ้า
¡ ระดับความสกปรก

¡ ความกระด้างของน้ำ
คุณสามารถสอบถามข้อมูลได้จากหน่วย
งานการประปาในพื้นที่หรือทำการ
ทดสอบความกระด้างของน้ำด้วยตนเอง
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ความกระด้างของน้ำ

ระดับความกระด้าง ค่าความกระด้างรวมในหน่วย
มิลลิโมล/ลิตร

ค่าความกระด้างน้ำที่ใช้ใน
ประเทศเยอรมนีในหน่วย
°dH

อ่อน (I) 0 - 1.5 0 - 8.4
กลาง (II) 1.5 - 2.5 8.4 - 14
มาก (III) สูงกว่า 2.5 สูงกว่า 14

ตัวอย่างสำหรับคำแนะนำจากผู้ผลิตเกี่ยวกับ
ผลิตภัณฑ์ซักผ้า
ตัวอย่างนี้จะอิงตามน้ำหนักในการโหลด
มาตรฐานที ่4-5 กก.

คราบสกปรก น้อย ปกติ มาก
ความกระด้างของน้ำ: อ่อน / ปาน
กลาง

40 มล. 55 มล. 80 มล.

ความกระด้างของน้ำ: กระด้าง /
กระด้างมาก

55 มล. 80 มล. 105 มล.

คุณสามารถดูปริมาณการวัดตวงได้ที่บรรจุ
ภัณฑ์ของบริษัทผู้ผลิต
¡ โปรดปรับปริมาณการวัดตวงให้เหมาะกับ
ปริมาณผ้าที่จะนำเข้าเครื่อง

การใช้งานทั่วไป

13 การใช้งานทั่วไป
การใช้งานทั่วไป

13.1 การเปิดเครื่อง
▶ กด 

การเปิดเครื่องอาจใช้เวลา 1-2 วินาที

หมายเหตุ: ไฟถังปั่นจะติดสว่างหลังจากที่
เปิด ปิด และเริ่มต้นโปรแกรม ไฟที่ติดสว่าง
จะดับลงโดยอัตโนมัติ

13.2 การตั้งโปรแกรม
1. ปรับปุ่มเลือกโปรแกรมไปยังโปรแกรมที่
ต้องการ 
→ "โปรแกรม", หน้า 25

2. ปรับการตั้งค่าโปรแกรม → หน้า 36ให้
เหมาะสมตามที่จำเป็น
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13.3 การปรับการตั้งค่าโปรแกรม
ข้อกำหนด: โปรแกรมได้รับการตั้งค่าไว้ 
→ "การตั้งโปรแกรม", หน้า 35
▶ ปรับเปลี่ยนการตั้งค่าโปรแกรม 

→ "โปรแกรม", หน้า 25

หมายเหตุ: การตั้งค่าต่างๆ ของโปรแกรมจะ
ไม่ถูกบันทึกไว้อย่างถาวรสำหรับโปรแกรม
นั้นๆ

13.4 การใส่ผ้า
หมายเหตุ
¡ โปรดศึกษาข้อมูลในหัวข้อความ
ปลอดภัย → หน้า 4และการหลีกเลี่ยงไม่
ให้เกิดความเสียหายต่อทรัพย์สิน
→ หน้า 10 เพื่อให้สามารถใช้งาน
อุปกรณ์ได้โดยไม่เป็นอันตราย

¡ โปรดตรวจสอบปริมาณการบรรจุผ้า
สูงสุดของ 
→ "โปรแกรม", หน้า 25 เพื่อป้องกันไม่
ให้เกิดรอยยับ

ข้อกำหนด: จัดเตรียมและคัดแยกเสื้อผ้าไว้
เรียบร้อยแล้ว 
→ "เสื้อผ้า", หน้า 32
1. เปิดฝาเครื่อง

ตรวจสอบให้แน่ใจว่าไม่มีผ้าอยู่ในถังปั่น
2. ใส่ผ้าลงในถังปั่นโดยคลี่ออกจากกัน
3. ปิดฝาเครื่อง
ตรวจสอบให้แน่ใจว่าไม่มีผ้าติดอยู่
บริเวณฝาเครื่อง

13.5 การติดตั้งอุปกรณ์ช่วยวัดตวง
ผลิตภัณฑ์ซักผ้า

หากคุณสั่งซื้ออุปกรณ์ช่วยวัดตวงมาเป็น
อุปกรณ์เสริม คุณจะต้องติดตั้งอุปกรณ์ดัง
กล่าว
1. ดึงช่องเติมผลิตภัณฑ์ซักผ้าออก

2. กดช่องเติมด้านล่างแล้วถอดถาดช่องเติม
ผลิตภัณฑ์ซักผ้าออก

1

2

3. ใส่อุปกรณ์ช่วยวัดตวง
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4. ใส่ช่องเติมผลิตภัณฑ์ซักผ้า

13.6 การใช้อุปกรณ์ช่วยวัดตวง
ผลิตภัณฑ์ซักผ้า

คุณสามารถใช้อุปกรณ์ช่วยวัดตวงในช่อง
เติมผลิตภัณฑ์ซักผ้าเพื่อวัดตวงน้ำยาซักผ้า
ได้
1. ดึงช่องเติมผลิตภัณฑ์ซักผ้าออก
2. เลื่อนอุปกรณ์ช่วยวัดตวงไปด้านหน้า

3. อุปกรณ์ช่วยวัดตวงจะพับลงและล็อคเข้า
ที่

4. ดันลิ้นชักใส่สารซักฟอกเข้าไป

13.7 การเติมผลิตภัณฑ์ซักผ้าและ
ผลิตภัณฑ์ถนอมผ้า

หมายเหตุ
¡ โปรดศึกษาข้อมูลในหัวข้อความ
ปลอดภัย → หน้า 4และการหลีกเลี่ยงไม่
ให้เกิดความเสียหายต่อทรัพย์สิน
→ หน้า 10 เพื่อให้สามารถใช้งาน
อุปกรณ์ได้โดยไม่เป็นอันตราย

¡ โปรดอย่าใช้อุปกรณ์ช่วยวัดตวงน้ำยา
ซักผ้ากับผลิตภัณฑ์ซักผ้าที่มีลักษณะเป็น
เจลหรือผงซักฟอก และในขณะที่เปิดใช้
งานโปรแกรมเพิ่มรอบซักหรือหน่วงเวลา
การซัก

ข้อกำหนด: โปรดศึกษาข้อมูลเกี่ยวกับการ
วัดตวงผลิตภัณฑ์ซักผ้าและผลิตภัณฑ์
ถนอมผ้า → หน้า 34ที่เหมาะสม
1. ดึงช่องเติมผลิตภัณฑ์ซักผ้าออก
2. เติมผลิตภัณฑ์ซักผ้า 

→ "ช่องเติมผลิตภัณฑ์ซักผ้า", หน้า 20
3. เติมผลิตภัณฑ์ถนอมผ้าตามที่จำเป็น
4. ดันลิ้นชักใส่สารซักฟอกเข้าไป

13.8 การเริ่มโปรแกรม
หมายเหตุ: หากคุณต้องการเปลี่ยนเวลาซัก
ก่อนสิ้นสุดโปรแกรม ให้ตั้งค่าหน่วงเวลาใน
การซักเป็นอันดับแรก
▶ กด Start / Reload / Pause 
a ถังซักจะเริ่มหมุนและตรวจสอบน้ำหนัก

ผ้าโดยใช้เวลาไม่เกิน 2 นาท ีจากนั้นน้ำ
จะไหลเข้าสู่ถัง

a ระยะเวลาของโปรแกรมหรือหน่วงเวลา
ในการซักจะปรากฏขึ้นบนหน้าจอแสดง
ผล

a หลังสิ้นสุดโปรแกรมจอแสดงผลจะแสดง
สัญลักษณ์: -0-

13.9 การแช่ผ้า
หมายเหตุ: โดยไม่จำเป็นต้องใช้ผลิตภัณฑ์
ซักผ้าเพิ่มเติม น้ำซักฟอกจะถูกใช้สำหรับ
การซักในขั้นตอนนี้
1. เริ่มโปรแกรม
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2. กดที่ Start / Reload / Pause   หลัง
จากเวลาผ่านไปประมาณ 10 นาทีเพื่อ
หยุดโปรแกรมชั่วคราว

3. กดที่ Start / Reload / Pause   หลัง
จากสิ้นสุดระยะเวลาแช่ผ้าที่ต้องการเพื่อ
ให้โปรแกรมทำงานต่อ

13.10 การใส่ผ้าเข้าเครื่อง
หมายเหตุ: โปรดศึกษาข้อมูลในหัวข้อความ
ปลอดภัย → หน้า 4และการหลีกเลี่ยงไม่ให้
เกิดความเสียหายต่อทรัพย์สิน → หน้า 10
เพื่อให้สามารถใช้งานอุปกรณ์ได้โดยไม่
เป็นอันตราย
1. กด Start / Reload / Pause 
ให้หยุดการทำงานของเครื่องชั่วคราว
และตรวจสอบว่าสามารถใส่หรือนำผ้า
ออกมาได้หรือไม่ โปรดตรวจสอบสถานะ
โปรแกรม

2. ใส่หรือนำผ้าออกมา
3. ปิดฝาเครื่อง
4. กด Start / Reload / Pause 

13.11 การยกเลิกโปรแกรม
หลังจากโปรแกรมเริ่มทำงานคุณสามารถ
ยกเลิกโปรแกรมได้ตลอดเวลา
หมายเหตุ: โปรดศึกษาข้อมูลในหัวข้อความ
ปลอดภัย → หน้า 4และการหลีกเลี่ยงไม่ให้
เกิดความเสียหายต่อทรัพย์สิน → หน้า 10
เพื่อให้สามารถใช้งานอุปกรณ์ได้โดยไม่
เป็นอันตราย
1. กด Start / Reload / Pause 
2. เปิดฝาเครื่อง
หากอุณหภูมิและน้ำอยู่ในระดับสูง ฝา
เครื่องจะยังคงล็อคอยู่เพื่อความปลอดภัย
– หากอุณหภูมิอยู่ในระดับสูง ให้เริ่ม
โปรแกรม ล้างน้ำ 

– หากน้ำอยู่ในระดับสูง ให้เริ่ม
โปรแกรม  ปั่นหมาด  หรือ 
ระบายน้ำ

3. นำผ้าออกมา

13.12 การดำเนินโปรแกรมต่อหลัง
หยุดการล้างทำความสะอาด

1. ตั้งค่าโปรแกรม  ปั่นหมาด  หรือ 
ระบายน้ำ 

2. กด Start / Reload / Pause 

13.13 การนำผ้าออกจากเครื่อง
หมายเหตุ: โปรดศึกษาข้อมูลในหัวข้อความ
ปลอดภัย → หน้า 4และการหลีกเลี่ยงไม่ให้
เกิดความเสียหายต่อทรัพย์สิน → หน้า 10
เพื่อให้สามารถใช้งานอุปกรณ์ได้โดยไม่
เป็นอันตราย
1. เปิดฝาเครื่อง
2. นำผ้าออกมา

13.14 การปิดเครื่อง
1. กด  

2. ปิดก๊อกน้ำ
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3. เช็ดซีลยางให้แห้งและนำวัตถุแปลก
ปลอมออก

4. โปรดใช้ระบบล็อคเพื่อดูแลไม่ให้เกิดการ
สั่งงานเครื่องที่ส่วนควบคุมโดยไม่ตั้งใจ

ระบบล็อคป้องกันเด็ก

14 ระบบล็อคป้องกันเด็ก
ระบบล็อคป้องกันเด็ก

โปรดใช้ระบบล็อคเพื่อดูแลไม่ให้เกิดการสั่ง
งานเครื่องที่ส่วนควบคุมโดยไม่ตั้งใจ

14.1 การเปิดใช้งานระบบล็อค
ป้องกันเด็ก

▶ กดที่ปุ่มทั้งสอง  Child Lock push
3 sec.  ไว้ประมาณ 3 วินาที

a   จะปรากฏบนจอแสดงผล
a ส่วนควบคุมจะถูกล็อค
a ระบบล็อคป้องกันเด็กจะยังคงทำงาน

แม้ว่าจะปิดใช้งานเครื่องแล้ว

14.2 การปิดใช้งานระบบล็อค
ป้องกันเด็ก

ข้อกำหนด: เครื่องจะต้องเปิดอยู ่คุณจึงจะ
สามารถปิดใช้งานระบบล็อคป้องกันเด็กได้
▶ กดที่ปุ่มทั้งสอง  Child Lock push

3 sec.  ไว้ประมาณ 3 วินาที
เพื่อไม่ให้โปรแกรมที่ทำงานอยู่หยุดการ
ทำงานลง คุณจะต้องปรับปุ่มเลือก
โปรแกรมไปยังโปรแกรมเริ่มต้น

a   บนจอแสดงผลจะดับลง

Home Connect

15 Home Connect
Home Connect

อุปกรณ์นี้สามารถเชื่อมโยงกับเครือข่ายได้
ต่ออุปกรณ์ของคุณเข้ากับอุปกรณ์เคลื่อนที่
เพื่อที่จะใช้งานฟังก์ชันต่าง ๆ ผ่านทางแอป
พลิเคชั่น Home Connect ปรับการตั้งค่า
เบื้องต้นให้เหมาะสมหรือตรวจสอบสถานะ
การใช้งานปัจจุบัน
บริการ Home Connect ไม่รองรับในทุก
ประเทศ สภาพพร้อมใช้งานของฟังก์ชัน
Home Connect ขึ้นอยู่กับสภาพพร้อมใช้
งานบริการ Home Connect ในประเทศ
ของคุณ สามารถดูข้อมูลเรื่องดังกล่าวใน:
www.home-connect.com
¡ → "การเชื่อมต่อเครื่องใช้ไฟฟ้าเข้ากับ
เครือข่าย WLAN ภายในบ้าน (Wi-Fi)
ด้วยฟังก์ชัน WPS", หน้า 40

¡ → "การเชื่อมต่อเครื่องใช้ไฟฟ้าเข้ากับ
เครือข่าย WLAN ภายในบ้าน (Wi-Fi)
โดยไม่ใช้ฟังก์ชัน WPS", หน้า 40

แอปพลิเคชั่น Home Connect จะนำคุณ
ไปสู่ขั้นตอนการลงทะเบียนทั้งหมด โปรด
ทำตามคำแนะนำที่ระบุไว้ในแอปพลิเคชั่น
Home Connect เพื่อทำการตั้งค่า
เคล็ดลับ
¡ โปรดดูเอกสารเกี่ยวกับ

Home Connect ที่แนบมาด้วย
¡ โปรดดูหมายเหตุในแอปพลิเคชั่น

Home Connect นี้
หมายเหตุ
¡ โปรดคำนึงถึงคำแนะนำด้านความ
ปลอดภัยและตรวจดูให้แน่ใจว่าปฏิบัติ
ตามคำแนะนำดังกล่าวในขณะที่ใช้งาน
เครื่องผ่านแอปพลิเคชั่น
Home Connect 
→ "ความปลอดภัย", หน้า 4

¡ ให้ความสำคัญกับการใช้งานเครื่องก่อน
เสมอ ขณะนี้ไม่สามารถใช้งานผ่านแอป
พลิเคชั่น Home Connect ได้
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15.1 การเชื่อมต่อเครื่องใช้ไฟฟ้า
เข้ากับเครือข่าย WLAN
ภายในบ้าน (Wi-Fi) ด้วย
ฟังก์ชัน WPS

ข้อกำหนด: หากเราเตอร์ของคุณรองรับ
ฟังก์ชัน WPS คุณสามารถเชื่อมต่อเครื่อง
ใช้ไฟฟ้าเข้ากับเครือข่าย WLAN ภายใน
บ้าน (Wi-Fi) ได้โดยอัตโนมัติ
1. กดที่ Remote Start   ค้างไว้ประมาณ

3 วินาที
a Aut  จะปรากฏบนจอแสดงผล
2. กด Start / Reload / Pause 
3. กดปุ่ม WPS ที่เราเตอร์ภายในเวลา 2
นาที
โปรดศึกษาข้อมูลในเอกสารประกอบ
สำหรับเราเตอร์ของคุณ

a  จะกะพริบบนจอแสดงผล
a เครื่องใช้ไฟฟ้าพยายามเชื่อมต่อกับเครือ

ข่าย WLAN ภายในบ้าน
a หาก con  ปรากฏบนจอแสดงผลและ 

ติดสว่างอย่างต่อเนื่อง แสดงว่าเครื่องใช้
ไฟฟ้าเชื่อมต่อกับเครือข่ายภายในบ้าน
แล้ว

4. หาก Err  ปรากฏบนจอแสดงผล แสดง
ว่าเครื่องใช้ไฟฟ้ายังไม่ได้เชื่อมต่อกับ
เครือข่ายภายในบ้าน
‒ โปรดตรวจสอบให้เครื่องใช้ไฟฟ้าอยู่
ในระยะที่สามารถเชื่อมต่อกับเครือ
ข่ายภายในบ้าน

‒ เชื่อมต่อเครื่องใช้ไฟฟ้าเข้ากับเครือ
ข่าย WLAN ภายในบ้าน (Wi-Fi) อีก
ครั้งด้วยฟังก์ชัน WPS

5. เชื่อมต่อเครื่องใช้ไฟฟ้าเข้ากับแอป
Home Connect → หน้า 41

15.2 การเชื่อมต่อเครื่องใช้ไฟฟ้า
เข้ากับเครือข่าย WLAN
ภายในบ้าน (Wi-Fi) โดยไม่ใช้
ฟังก์ชัน WPS

หากเราเตอร์ของคุณไม่รองรับฟังก์ชัน
WPS คุณสามารถเชื่อมต่อเครื่องใช้ไฟฟ้า
เข้ากับเครือข่าย WLAN ภายในบ้าน (Wi-
Fi) ได้ด้วยตนเอง เครื่องใช้ไฟฟ้าจะสร้าง
เครือข่าย WLAN ของตนเองขึ้นมาชั่วคราว
คุณสามารถเชื่อมต่ออุปกรณ์เคลื่อนที่ปลาย
ทางเข้ากับเครือข่าย WLAN และถ่ายโอน
ข้อมูลเครือข่ายของเครือข่าย WLAN
ภายในบ้าน (Wi-Fi) ไปยังเครื่องใช้ไฟฟ้า
ของคุณได้
ข้อกำหนด: แอป Home Connect เปิดอยู่
และคุณได้ลงชื่อเข้าใช้แล้ว
1. กดที่ Remote Start   ค้างไว้อย่าง
น้อย 3 วินาที

a Aut  จะปรากฏบนจอแสดงผล
2. ตั้งค่าโปรแกรมไปที่ตำแหน่ง 2
a SAP  จะปรากฏบนจอแสดงผล
3. กด Start / Reload / Pause 
a  จะกะพริบบนจอแสดงผล
a เครื่องใช้ไฟฟ้าจะสร้างเครือข่าย WLAN

ของตนเองโดยใช้ชื่อเครือข่าย (SSID)
HomeConnect"

4. เรียกดูการตั้งค่า WLAN ในอุปกรณ์
เคลื่อนที่ปลายทาง
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เชื่อมต่ออุปกรณ์เคลื่อนที่ปลายทางเข้า
กับเครือข่าย WLAN ของ
HomeConnect และป้อนรหัส WLAN
(Key) ของ HomeConnect

a อุปกรณ์เคลื่อนที่ปลายทางของคุณจะ
เชื่อมต่อเข้ากับเครื่องใช้ไฟฟ้า
กระบวนการเชื่อมต่ออาจใช้ระยะเวลาถึง
60 วินาที

5. เปิดแอป Home Connect บนอุปกรณ์
เคลื่อนที่ปลายทางและทำตามขั้นตอนใน
แอป

6. ป้อนชื่อเครือข่าย (SSID) และรหัส
(Key) ของเครือข่ายภายในบ้านในแอป
Home Connect

7. ทำตามขั้นตอนในแอป Home Connect
เพื่อเชื่อมต่อเครื่องใช้ไฟฟ้า

a หาก con  ปรากฏบนจอแสดงผลและ 
ติดสว่างอย่างต่อเนื่อง แสดงว่าเครื่องใช้
ไฟฟ้าเชื่อมต่อกับเครือข่ายภายในบ้าน
แล้ว

8. หาก Err  ปรากฏบนจอแสดงผล แสดง
ว่าเครื่องใช้ไฟฟ้ายังไม่ได้เชื่อมต่อกับ
เครือข่ายภายในบ้าน
‒ โปรดตรวจสอบให้เครื่องใช้ไฟฟ้าอยู่
ในระยะที่สามารถเชื่อมต่อกับเครือ
ข่ายภายในบ้าน

‒ เชื่อมต่อเครื่องใช้ไฟฟ้าเข้ากับเครือ
ข่าย WLAN ภายในบ้าน (Wi-Fi) อีก
ครั้งด้วยฟังก์ชัน WPS

9. เชื่อมต่อเครื่องใช้ไฟฟ้าเข้ากับแอป
Home Connect → หน้า 41

15.3 เชื่อมต่อเครื่องใช้ไฟฟ้ากับแอป
Home Connect

ข้อกำหนด
¡ เครื่องใช้ไฟฟ้าต้องเชื่อมต่อกับเครือข่าย

WLAN ภายในบ้าน (Wi-Fi)
¡ แอป Home Connect เปิดอยู่และคุณได้
ลงชื่อเข้าใช้แล้ว

1. ตั้งค่าโปรแกรมไปที่ตำแหน่ง 3
a APP  จะปรากฏบนจอแสดงผล
2. กด Start / Reload / Pause 
a เครื่องใช้ไฟฟ้าจะเชื่อมต่อกับแอป

Home Connect
3. เมื่อเครื่องใช้ไฟฟ้าปรากฏในแอป

Home Connect ให้ทำตามขั้นตอน
สุดท้ายในแอป Home Connect

a หาก con  ปรากฏบนจอแสดงผล แสดง
ว่าเครื่องใช้ไฟฟ้าเชื่อมต่อกับแอป
Home Connect แล้ว

15.4 การเชื่อมต่อเครื่องใช้ไฟฟ้า
เข้ากับตัวจัดการพลังงาน

เมื่อเชื่อมต่อเครื่องใช้ไฟฟ้ากับระบบ Smart
Energy (ตัวจัดการพลังงาน) คุณจะ
สามารถลดอัตราการใช้พลังงานได้อย่าง
สูงสุด เครื่องใช้ไฟฟ้าจะเริ่มการทำงานต่อ
เมื่อระบบเซลล์แสงอาทิตย์ภายในบ้านมี
พลังงานเพียงพอหรือเมื่ออัตราค่าไฟฟ้าอยู่
ในเกณฑ์เหมาะสม
ข้อกำหนด
¡ ระบบ Smart Energy (ตัวจัดการ
พลังงาน) จะใช้มาตรฐานการติดต่อ
สื่อสารตามโครงการ EEBus

¡ คุณได้อ่านคู่มือการใช้งานของระบบ
Smart Energy (ตัวจัดการพลังงาน) ที่
เกี่ยวข้องกับการเชื่อมต่อ ระบบ Smart
Energy (ตัวจัดการพลังงาน) เข้ากับ
เครื่องใช้ไฟฟ้าแล้ว

1. กด Remote Start   ค้างไว้ประมาณ
3 วินาที

a Aut  จะปรากฏบนจอแสดงผล
2. ตั้งค่าโปรแกรมไปที่ตำแหน่ง 7
a EnG  จะปรากฏบนจอแสดงผล
3. กด Start / Reload / Pause 
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a เครื่องใช้ไฟฟ้าจะเชื่อมต่อกับระบบ
Smart Energy (ตัวจัดการพลังงาน)

a หาก con  และ   ปรากฏบนจอแสดง
ผล แสดงว่าเชื่อมต่อเครื่องใช้ไฟฟ้าเข้า
กับระบบการจัดการพลังงานสำเร็จ

4. หากต้องการเปิดใช้งานเครื่องใช้ไฟฟ้า
ผ่านระบบ Smart Energy (ตัวจัดการ
พลังงาน) ให้เปิดใช้งาน Flexstart 
→ "การเปิดใช้งาน Flexstart",
หน้า 42

การเปิดใช้งาน Flexstart
โปรดเปิดใช้งาน Flexstart เพื่อให้ระบบ
Smart Energy (ตัวจัดการพลังงาน)
สามารถเปิดใช้งานเครื่องใช้ไฟฟ้าได้เมื่อ
ระบบเซลล์แสงอาทิตย์ภายในบ้านมี
พลังงานเพียงพอหรือเมื่ออัตราค่าไฟฟ้าอยู่
ในเกณฑ์เหมาะสม
ข้อกำหนด: ระบบ Smart Energy (ตัว
จัดการพลังงาน) จะสามารถเปิดใช้งาน
เครื่องใช้ไฟฟ้าได้ต่อเมื่อระบบ Smart
Energy (ตัวจัดการพลังงาน) และเครื่องใช้
ไฟฟ้าเชื่อมต่อกันอยู่
1. ตั้งค่าโปรแกรมที่ต้องการ
2. กด - Ready In +   และตั้งค่าช่วง
เวลาที่ต้องการ

3. กด Start / Reload / Pause 
4. กด Remote Start 
a   จะปรากฏบนจอแสดงผลและ

Flexstart จะทำงาน เครื่องใช้ไฟฟ้าจะ
รอคำสั่งเริ่มการทำงานผ่านระบบ Smart
Energy (ตัวจัดการพลังงาน)

a หากข้อมูลเวลาบนหน้าจอเปลี่ยน เช่น
เป็น 8 ชม. แสดงว่าระบบ Smart
Energy (ตัวจัดการพลังงาน) ได้กำหนด
เวลาที่จะเริ่มการทำงานของเครื่องแล้ว

a หากระบบ Smart Energy (ตัวจัดการ
พลังงาน) ไม่เริ่มการทำงานของเครื่อง
ภายในเวลาที่ตั้งไว้ เครื่องจะเริ่ม
โปรแกรมโดยอัตโนมัติก่อนที่จะสิ้นสุด
ช่วงเวลาที่ตั้งค่าไว้ โปรแกรมจะหยุด
ทำงานเมื่อสิ้นสุดช่วงเวลา

หมายเหตุ
Flex Start จะถูกปิดใช้งานเพื่อความ
ปลอดภัยภายใต้เงื่อนไขดังต่อไปนี:้
¡ กด Start / Reload / Pause 

¡ เปิดฝาเครื่อง
¡ ปิดเครื่อง
¡ ไฟดับ

15.5 การเปิดใช้งาน Wi-Fi ที่เครื่อง
ใช้ไฟฟ้า

หมายเหตุ: หาก Wi-Fi เปิดใช้งานอยู ่อัตรา
การใช้พลังงานจะเพิ่มสูงขึ้นเมื่อเทียบกับ
ค่าที่แสดงในตารางอัตราความสิ้นเปลือง
1. กดที่ Remote Start   ค้างไว้ประมาณ

3 วินาที
2. ตั้งค่าโปรแกรมไปที่ตำแหน่ง 4
a Con  จะปรากฏบนจอแสดงผล
3. กดที่ Start / Reload / Pause 
จนกว่า On  จะปรากฏบนจอแสดงผล

a Wi-Fi จะถูกเปิดใช้งาน
หมายเหตุ: เครื่องใช้ไฟฟ้าจะไม่ปิดการ
ทำงานโดยอัตโนมัติเมื่อเปิดใช้งาน Wi-Fi
อยู่

15.6 การปิดใช้งาน Wi-Fi ที่เครื่อง
ใช้ไฟฟ้า

1. กดที่ Remote Start   ค้างไว้อย่าง
น้อย 3 วินาที

2. ตั้งค่าโปรแกรมไปที่ตำแหน่ง 4
a Con  จะปรากฏบนจอแสดงผล
3. กดที่ Start / Reload / Pause 
จนกว่า OFF  จะปรากฏบนจอแสดงผล

a Wi-Fi จะถูกปิดใช้งาน
หมายเหตุ: หาก Wi-Fi ถูกปิดใช้งานและ
เครื่องใช้ไฟฟ้าได้เคยเชื่อมต่อกับเครือข่าย
ภายในบ้านไว้ ระบบจะเชื่อมต่อ Wi-Fi โดย
อัตโนมัติเมื่อเปิดใช้งานเครื่องใช้ไฟฟ้าอีก
ครั้ง

15.7 การอัปเดตซอฟต์แวร์
ข้อกำหนด: UPd จะปรากฏบนจอแสดงผล
1. กดที่ Remote Start   ค้างไว้ประมาณ

3 วินาที
2. ตั้งค่าโปรแกรมไปที่ตำแหน่ง 6
a UPd  จะปรากฏบนจอแสดงผล



Home Connect  th

43

3. กด Start / Reload / Pause 
a การอัปเดตซอฟต์แวร์จะถูกติดตั้ง
a หากข้อความแจ้งเตือน End (สิ้นสุด)

ปรากฏบนจอแสดงผล แสดงว่าติดตั้งการ
อัปเดตซอฟต์แวร์แล้ว

หมายเหตุ: การอัปเดตซอฟต์แวร์อาจใช้
ระยะเวลาหลายนาท ีโปรดอย่าปิดเครื่องใช้
ไฟฟ้าขณะทำการอัปเดตซอฟต์แวร์

15.8 การรีเซ็ตการตั้งค่าเครือข่าย
ของเครื่องใช้ไฟฟ้า

1. กดที่ Remote Start   ค้างไว้อย่าง
น้อย 3 วินาที

2. ตั้งค่าโปรแกรมไปที่ตำแหน่ง 5
a rES  จะปรากฏบนจอแสดงผล
3. กด Start / Reload / Pause 
a YES  จะปรากฏบนจอแสดงผล
4. กด Start / Reload / Pause 
a การตั้งค่าเครือข่ายจะถูกรีเซ็ต
a หาก End (สิ้นสุด) ปรากฏบนจอแสดง

ผล แสดงว่าการตั้งค่าเครือข่ายถูกรีเซ็ต
แล้ว

เคล็ดลับ หากต้องการสั่งงานเครื่องใช้ไฟฟ้า
ผ่านแอป Home Connect อีกครั้ง คุณต้อง
เชื่อมต่อเครือข่ายภายในบ้านเข้ากับแอป
Home Connect ใหม่อีกครั้ง

15.9 การวิเคราะห์ทางไกล
ฝ่ายบริการลูกค้าสามารถเข้าถึงอุปกรณ์ของ
คุณได้ผ่านการวิเคราะห์จากระยะไกล เมื่อ
คุณติดต่อขอให้ฝ่ายบริการลูกค้าดำเนินการ
ดังกล่าว เมื่ออุปกรณ์ของคุณเชื่อมต่อกับ
เซิฟเวอร ์Home Connect แล้ว และเมื่อ
บริการวิเคราะห์จากระยะไกลสามารถใช้
งานได้ในประเทศที่คุณใช้งานเครื่อง
เคล็ดลับ คุณสามารถศึกษาข้อมูลอื่นๆ เช่น
ข้อมูลเกี่ยวกับความพร้อมให้บริการ
วิเคราะห์จากระยะไกลในประเทศที่คุณ
อาศัยอยู่ได้ที่ส่วนบริการและช่วยเหลือบน
เว็บไซต:์ www.home-connect.com

15.10 การคุ้มครองข้อมูล
โปรดดูหมายเหตุเกี่ยวกับการคุ้มครองข้อมูล
อุปกรณ์ของคุณจะถ่ายโอนประเภทของ
ข้อมูลต่อไปนี้ไปยังเซิร์ฟเวอร์
Home Connect (การลงทะเบียนครั้งแรก)
ด้วยการเชื่อมต่ออุปกรณ์ครั้งแรกกับเครือ
ข่ายภายในบ้านที่ต่ออินเทอร์เน็ต:
¡ การระบุอุปกรณ์ที่ชัดเจน (ประกอบด้วย
รหัสอุปกรณ์ รวมถึงที่อยู่ MAC ของ
โมดูลการสื่อสาร Wi-Fi ที่ติดตั้ง)

¡ ใบรับรองความปลอดภัยของโมดูลการ
สื่อสาร Wi-Fi (เพื่อการป้องกันการเชื่อม
ต่อโดยเทคโนโลยีสารสนเทศ)

¡ เวอร์ชั่นซอฟต์แวร์และเวอร์ชั่นฮาร์ดแวร์
ล่าสุดของอุปกรณ์เครื่องใช้ในบ้านของ
คุณ

¡ สถานะการรีเซ็ตที่อาจเกิดขึ้นก่อนหน้านี้
เป็นการตั้งค่าจากโรงงาน

การลงทะเบียนครั้งแรกจะจัดเตรียมพร้อม
การใช้งานฟังก์ชัน Home Connect และ
จำเป็นต้องดำเนินการก่อนที่คุณจะใช้งาน
ฟังก์ชัน Home Connect เป็นครั้งแรก
หมายเหตุ: โปรดจำไว้ว่าฟังก์ชัน
Home Connect สามารถใช้งานได้เมื่อ
เชื่อมต่อกับแอปพลิเคชั่น Home Connect
เท่านั้น สามารถเรียกดึงข้อมูลเกี่ยวกับการ
คุ้มครองข้อมูลได้ในแอปพลิเคชั่น
Home Connect
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การตั้งค่าเบื้องต้น

16 การตั้งค่าเบื้องต้น
การตั้งค่าเบื้องต้น

คุณสามารถตั้งค่าเครื่องได้ตามต้องการ

16.1 ภาพรวมการตั้งค่าพื้นฐาน
คุณสามารถดูข้อมูลทั่วไปเกี่ยวกับการตั้งค่าพื้นฐานของเครื่องได้ในส่วนนี้

การตั้งค่าพื้นฐาน ตำแหน่งโปรแกรม ค่า คำอธิบาย
สัญญาณสิ้นสุดการ
ทำงาน

2 0 (ปิด)
1 (เบา)
2 (ปานกลาง)
3 (ดัง)
4 (ดังมาก)

ปรับความดังของ
สัญญาณหลังจากสิ้น
สุดโปรแกรม

สัญญาณสำหรับปุ่ม 3 0 (ปิด)
1 (เบา)
2 (ปานกลาง)
3 (ดัง)
4 (ดังมาก)

ปรับความดังของ
สัญญาณขณะเลือก
ปุ่ม

การแจ้งเตือนการ
ทำความสะอาดถังซัก

4 ON (เปิด)
OFF (ปิด)

เปิดหรือปิดใช้
งานการแจ้งเตือนการ
ทำความสะอาดถังซัก
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16.2 การเปลี่ยนแปลงการตั้งค่าพื้น
ฐาน

1. ตั้งค่าปุ่มเลือกโปรแกรมไปที่ตำแหน่งที ่1

2. กด Spin Speed   พร้อมกับตั้งค่าปุ่ม
เลือกโปรแกรมไปที่ตำแหน่ง 2

a ค่าล่าสุดจะปรากฏขึ้นบนจอแสดงผล
3. ตั้งค่าปุ่มเลือกโปรแกรมไปยังตำแหน่งที่
ต้องการ

4. กดที่ - / +  เพื่อเปลี่ยนแปลงค่า
5. ปิดเครื่องเพื่อบันทึกการเปลี่ยนแปลง

การทำความสะอาดและการดูแลรักษา

17 การทำความสะอาดและ
การดูแลรักษา

การทำความสะอาดและการดูแลรักษา

ทำความสะอาดและดูแลรักษาเครื่องอย่าง
ระมัดระวังเพื่อให้ยังคงใช้งานเครื่องได้
ยาวนาน

17.1 คำแนะนำในการดูแลรักษา
เครื่องใช้ไฟฟ้า

เช็ดทำความสะอาด
ตัวเครื่องและแผง
ควบคุมด้วยน้ำ
สะอาดและผ้านุ่มชุบ
น้ำหมาดๆ เท่านั้น

ชิ้นส่วนเครื่องใช้
ไฟฟ้าจะสะอาดและ
ถูกสุขลักษณะเสมอ

ขจัดผลิตภัณฑ์ซัก
ผ้า ละอองน้ำจาก
การฉีดพ่น หรือสิ่ง
ตกค้างที่หลงเหลือ
อยู่ทั้งหมดทันที

คราบใหม่จะ
สามารถกำจัดออก
ได้ง่ายโดยไม่เหลือ
สิ่งตกค้าง

เปิดฝาเครื่องและ
ช่องเติมผลิตภัณฑ์
ซักผ้าค้างไว้หลัง
จากใช้งาน

เช็ดน้ำที่ตกค้างอยู่
ให้แห้งเพื่อลดการ
เกิดกลิ่นไม่พึง
ประสงค์ในตัวเครื่อง

17.2 การทำความสะอาดถังซัก

ข้อควรระวัง
ระวังการบาดเจ็บ!
การซักผ้าด้วยอุณหภูมิต่ำอย่างต่อเนื่องและ
การระบายอากาศที่ตัวเครื่องอย่างไม่เพียง
พออาจทำให้ถังปั่นผ้าได้รับความเสียหาย
และส่งผลให้ได้รับบาดเจ็บได้
▶ เปิดใช้งานโปรแกรมสำหรับการทำความ
สะอาดถังปั่นผ้าอย่างสม่ำเสมอหรือซักผ้า
ด้วยอุณหภูมิอย่างน้อย 60°C

▶ ปล่อยให้เครื่องซักผ้าแห้งหลังการใช้งาน
ทุกครั้งโดยเปิดฝาเครื่องและช่องเติม
ผลิตภัณฑ์ซักผ้าเอาไว้

▶ เปิดใช้งานโปรแกรม  ล้างถังซัก  โดย
ไม่ใส่ผ้าเข้าเครื่อง
โปรดใช้ผงซักฟอก

17.3 การทำความสะอาดช่องเติม
ผลิตภัณฑ์ซักผ้า

หมายเหตุ: โปรดศึกษาข้อมูลในหัวข้อความ
ปลอดภัย → หน้า 4และการหลีกเลี่ยงไม่ให้
เกิดความเสียหายต่อทรัพย์สิน → หน้า 10
เพื่อให้สามารถใช้งานอุปกรณ์ได้โดยไม่
เป็นอันตราย
1. ดึงช่องเติมผลิตภัณฑ์ซักผ้าออก
2. กดช่องเติมด้านล่างแล้วถอดถาดช่องเติม
ผลิตภัณฑ์ซักผ้าออก

1

2
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3. ดันช่องเติมน้ำยาออกจากด้านล่างขึ้น
ด้านบน

4. ทำความสะอาดช่องจ่ายผลิตภัณฑ์ซักผ้า
และช่องเติมน้ำยาด้วยน้ำสะอาดและ
แปรง แล้วเช็ดให้แห้ง

5. ใส่ช่องเติมน้ำยาแล้วล็อคเข้าที่

6. ทำความสะอาดช่องเปิดของช่องจ่าย
ผลิตภัณฑ์ซักผ้า

7. ดันลิ้นชักใส่สารซักฟอกเข้าไป

17.4 การกำจัดตะกรัน

ข้อควรระวัง!
การใช้สารกำจัดตะกรันที่ไม่เหมาะสม เช่น
สารกำจัดตะกรันสำหรับเครื่องชงกาแฟ
อาจทำให้เครื่องซักผ้าได้รับความเสียหาย
▶ โปรดใช้สารกำจัดตะกรันสำหรับเครื่อง
ใช้ไฟฟ้าดังกล่าวเท่านั้น ซึ่งมีจำหน่าย
ผ่านทางหน้าเว็บไซต์หรือฝ่ายบริการ
ลูกค้าของบริษัทผู้ผลิต

17.5 การทำความสะอาดปั๊มน้ำ
ซักฟอก

ทำความสะอาดปั๊มน้ำซักฟอกเมื่อเกิดความ
ผิดปกติ เช่น เมื่อเกิดการอุดตันหรือเสียงดัง
ขลุกขลัก

การระบายปั๊มน้ำซักฟอก
หมายเหตุ: โปรดศึกษาข้อมูลในหัวข้อความ
ปลอดภัย → หน้า 4และการหลีกเลี่ยงไม่ให้
เกิดความเสียหายต่อทรัพย์สิน → หน้า 10
เพื่อให้สามารถใช้งานอุปกรณ์ได้โดยไม่
เป็นอันตราย
1. ปิดก๊อกน้ำ
2. ปิดเครื่อง
3. ถอดปลั๊กเสียบของเครื่องออกจากแหล่ง
จ่ายไฟ
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4. เปิดฝาเปิดปิดเพื่อการซ่อมบำรุง

5. นำฝาเปิดปิดเพื่อการซ่อมบำรุงออก

6. เลื่อนภาชนะที่มีขนาดใหญ่เพียงพอไปไว้
ใต้ช่องเปิด

7. นำท่อระบายออกจากตัวยึด

8. ข้อควรระวัง - ระวังความร้อนลวก!
น้ำซักฟอกจะร้อนขึ้นเมื่อซักด้วยอุณหภูมิ
สูง

▶ ห้ามสัมผัสกับน้ำซักฟอกที่มีความร้อน
ดึงฝาปิดออกเพื่อให้น้ำซักฟอกไหลลงใน
ภาชนะ

9. กดที่ฝาปิด
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10.ยึดท่อระบายเข้ากับตัวยึด

การทำความสะอาดปั๊มน้ำซักฟอก
หมายเหตุ: โปรดศึกษาข้อมูลในหัวข้อความ
ปลอดภัย → หน้า 4และการหลีกเลี่ยงไม่ให้
เกิดความเสียหายต่อทรัพย์สิน → หน้า 10
เพื่อให้สามารถใช้งานอุปกรณ์ได้โดยไม่
เป็นอันตราย
ข้อกำหนด: ระบายน้ำออกจากปั๊มน้ำ
ซักฟอกแล้ว → หน้า 46
1. หมุนฝาปิดปั๊มออกด้วยความระมัดระวัง
เนื่องจากอาจยังมีน้ำตกค้างอยู่ในปั๊มน้ำ
ซักฟอก
‒ คราบสิ่งสกปรกอาจทำให้ไส้กรองใน
ตัวเครื่องปั๊มเกิดการอุดตันได้
ทำความสะอาดและนำสิ่งสกปรกออก
จากไส้กรอง

2. ทำความสะอาดบริเวณภายในเกลียวของ
ฝาปิดปั๊มและตัวเรือนเครื่องปั๊ม

ฝาปิดปั๊มประกอบด้วยชิ้นส่วนสองชิ้นที่
สามารถถอดแยกออกจากกันเพื่อ
ทำความสะอาดได้

3. ตรวจสอบให้แน่ใจว่าใบพัดทั้งสอง
สามารถหมุนได้

4. ใส่ฝาปิดปั๊มเข้าที่
‒ ตรวจสอบให้แน่ใจว่าชิ้นส่วนของฝา
ปิดปั๊มประกอบอย่างถูกต้อง
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5. ใส่ฝาปิดปั๊มให้เข้าที่ แล้วหมุนปิดจนสุด

90°

มือจับฝาปิดปั๊มจะต้องอยู่ในแนวตั้ง
6. ใส่ฝาเปิดปิดเพื่อการซ่อมบำรุงแล้วล็อค
เข้าที่

1 2

7. ่ปิดฝาเปิดปิดเพื่อการซ่อมบำรุง

17.6 การทำความสะอาดช่องทาง
เข้าในซีลยาง

ตรวจสอบการอุดตันของช่องทางเข้าในซีล
ยางอย่างสม่ำเสมอ รวมถึงทำความสะอาด
ช่องทางเข้า
1. เปิดฝาเครื่อง

2. ตรวจสอบการอุดตันของช่องทางเข้า
แล้วขจัดสิ่งอุดตันออก

หมายเหตุ: ห้ามใช้วัตถุปลายแหลมหรือมีคม

17.7 การทำความสะอาดสายสาย
ท่อน้ำทิ้งที่ท่อพัก

1. ปิดเครื่อง
2. ถอดปลั๊กเสียบของเครื่องออกจากแหล่ง
จ่ายไฟ

3. คลายแคลมป์รัดท่อแล้วดึงสายท่อน้ำทิ้ง
ออกอย่างระมัดระวัง

น้ำที่เหลือทิ้งจะสามารถระบายออกได้
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4. ทำความสะอาดสายท่อน้ำทิ้งและคอท่อ
พัก

5. เสียบสายท่อน้ำทิ้งและยึดจุดเชื่อมต่อเอา
ไว้โดยใช้แคลมป์รัดท่อ

17.8 ทำความสะอาดตัวกรองในท่อ
รับน้ำ

การระบายท่อรับน้ำเข้า
โปรดระบายท่อรับน้ำเข้าก่อน เพื่อให้
สามารถทำความสะอาดตัวกรองได้
1. ปิดก๊อกน้ำ
2. ปรับตั้งค่าโปรแกรม ยกเว้น ล้างน้ำ  ,

 ปั่นหมาด  หรือ  ระบายน้ำ
3. เริ่มโปรแกรมแล้วปล่อยให้ทำงาน
ประมาณ 40 วินาที

4. ปิดเครื่อง
5. ถอดปลั๊กเสียบของเครื่องใช้ไฟฟ้าออก
จากแหล่งจ่ายไฟ

การทำความสะอาดตัวกรองที่ก๊อกน้ำ
หมายเหตุ: โปรดศึกษาข้อมูลในหัวข้อความ
ปลอดภัย → หน้า 4และการหลีกเลี่ยงไม่ให้
เกิดความเสียหายต่อทรัพย์สิน → หน้า 10
เพื่อให้สามารถใช้งานอุปกรณ์ได้โดยไม่
เป็นอันตราย
ข้อกำหนด: ท่อรับน้ำเข้าระบายแล้ว
1. ถอดท่อรับน้ำเข้าออกจากก๊อกน้ำ

2. ทำความสะอาดตัวกรองด้วยแปรงขนาด
เล็ก
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3. เชื่อมต่อท่อรับน้ำเข้าแล้วตรวจหาการรั่ว
ซึม

การทำความสะอาดตัวกรองที่ตัวเครื่อง
หมายเหตุ: โปรดศึกษาข้อมูลในหัวข้อความ
ปลอดภัย → หน้า 4และการหลีกเลี่ยงไม่ให้
เกิดความเสียหายต่อทรัพย์สิน → หน้า 10
เพื่อให้สามารถใช้งานอุปกรณ์ได้โดยไม่
เป็นอันตราย
ข้อกำหนด: ถอดท่อที่ด้านหลังของตัวเครื่อง
ออก 
→ "การระบายท่อรับน้ำเข้า", หน้า 50
1. ถอดตัวกรองออกด้วยคีม

1

2

2. ใส่ตัวกรองเข้าที่อีกครั้ง

3. ทำความสะอาดตัวกรองด้วยแปรงขนาด
เล็ก

4. ใส่ตัวกรองเข้าที่อีกครั้ง
5. เชื่อมต่อท่อแล้วตรวจหาการรั่วซึม

2

1
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การแก้ไขข้อขัดข้อง

18 การแก้ไขข้อขัดข้อง
การแก้ไขข้อขัดข้อง

คุณสามารถแก้ไขข้อขัดข้องเล็ก ๆ น้อย ๆ ที่ตัวอุปกรณ์ได้ด้วยตัวเอง ใช้ข้อมูลเกี่ยวกับการ
แก้ไขข้อขัดข้องก่อนที่จะติดตั้งฝ่ายบริการลูกค้า ด้วยการนี้ คุณสามารถหลีกเลี่ยงค่าใช้จ่าย
ที่ไม่จำเป็น

คำเตือน
ระวังไฟดูด!
การซ่อมแซมที่ไม่ได้มาตรฐานเป็นอันตราย
▶ อนุญาตให้เฉพาะบุคลากรผู้เชี่ยวชาญที่ผ่านการอบรมดำเนินการซ่อมแซมเครื่องเท่านั้น
▶ อนุญาตให้ใช้อะไหล่แท้สำหรับการซ่อมแซมเครื่องเท่านั้น
▶ ถ้าสายไฟต่อเข้าเครื่องนี้เสียหาย จะต้องให้ผู้ผลิต หรือฝ่ายบริการลูกค้าของผู้ผลิตหรือ
บุคคลผู้มีความรู้ความชำนาญเท่าเทียมกันเป็นผู้เปลี่ยนให้เพื่อป้องกันอันตราย

ความผิดปกติ สาเหตุและวิธีแก้ปัญหา
จอแสดงผลจะดับลงและ
Start / Reload /
Pause   จะกะพริบ

โหมดประหยัดพลังงานจะทำงาน
▶ โปรดกดปุ่มใดปุ่มหนึ่ง
a จอแสดงผลจะติดสว่างอีกครั้ง

"E:30 / -80" ท่อระบายหรือสายท่อน้ำทิ้งอุดตัน
▶ โปรดทำความสะอาดท่อระบายและสายท่อน้ำทิ้ง
ท่อระบายหรือท่อน้ำทิ้งพับงอหรือถูกหนีบ
▶ โปรดตรวจสอบให้แน่ใจว่าท่อระบายและสายท่อน้ำทิ้งไม่พับ
งอหรือติดขัด

ปั๊มน้ำซักฟอกอุดตัน
▶ → "การทำความสะอาดปั๊มน้ำซักฟอก", หน้า 46

สายท่อน้ำทิ้งต่ออยู่สูงเกินไป
▶ โปรดติดตั้งสายท่อน้ำทิ้งที่ความสูงระดับสูงสุดไม่เกิน 1 เมตร
ฝาปิดปั๊มประกอบเข้ากันอย่างไม่ถูกต้อง
▶ โปรดประกอบฝาปิดปั๊มเข้าด้วยกันให้ถูกต้อง
ปริมาณผลิตภัณฑ์ซักผ้าที่วัดตวงสูงเกินไป
▶ สิ่งที่ต้องทำทันทีเมื่อเกิดฟองจำนวนมาก: โปรดผสม
ผลิตภัณฑ์ปรับผ้านุ่มหนึ่งช้อนโต๊ะกับน้ำสะอาด 0.5 ลิตร
แล้วเทส่วนผสมลงในช่องด้านซ้าย (ยกเว้นในกรณีชุด
สำหรับใช้งานกลางแจ้ง ชุดกีฬา และชุดบุขนเป็ด)

▶ โปรดลดปริมาณผลิตภัณฑ์ซักฟอกลงในรอบการซักครั้งต่อ
ไปที่มีน้ำหนักการโหลดเท่ากัน

อุปกรณ์ต่อขยายที่ไม่ได้รับอนุญาตถูกประกอบเข้ากับท่อน้ำทิ้ง
▶ โปรดถอดอุปกรณ์ต่อขยายที่ไม่ได้รับอนุญาตออกจากท่อน้ำ
ทิ้ง การเชื่อมต่ออุปกรณ์

"E:36 / -25 / -26" ปั๊มน้ำซักฟอกอุดตัน
▶ → "การทำความสะอาดปั๊มน้ำซักฟอก", หน้า 46
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ความผิดปกติ สาเหตุและวิธีแก้ปัญหา
"E:38 / -25 / -26" ปั๊มน้ำซักฟอกอุดตัน

▶ → "การทำความสะอาดถังซัก", หน้า 45
เมื่อข้อผิดพลาดแสดงขึ้นมาอีกครั้ง

▶ → "การทำความสะอาดปั๊มน้ำซักฟอก", หน้า 46

ช่องเปิดของลูกยางรองตัน
▶ → "การทำความสะอาดช่องทางเข้าในซีลยาง", หน้า 49

 แรงดันน้ำมีระดับต่ำ
ไม่สามารถทำการแก้ไขได้
ตัวกรองในท่อรับน้ำเกิดการอุดตัน
▶ โปรดทำความสะอาดตัวกรองในท่อรับน้ำ → หน้า 50

ก๊อกน้ำปิดอยู่
▶ โปรดเปิดก๊อกน้ำ
ท่อรับน้ำเข้าพับงอหรือติดขัด
▶ โปรดตรวจสอบให้แน่ใจว่าท่อรับน้ำเข้าไม่พับงอหรือติดขัด

 ปริมาณผลิตภัณฑ์ซักผ้าที่วัดตวงสูงเกินไป
▶ สิ่งที่ต้องทำทันทีเมื่อเกิดฟองจำนวนมาก: โปรดผสม
ผลิตภัณฑ์ปรับผ้านุ่มหนึ่งช้อนโต๊ะกับน้ำสะอาด 0.5 ลิตร
แล้วเทส่วนผสมลงในช่องด้านซ้าย (ยกเว้นในกรณีชุด
สำหรับใช้งานกลางแจ้ง ชุดกีฬา และชุดบุขนเป็ด)

▶ โปรดลดปริมาณผลิตภัณฑ์ซักฟอกลงในรอบการซักครั้งต่อ
ไปที่มีน้ำหนักการโหลดเท่ากัน

  ติดสว่าง อุณหภูมิสูงเกินไป
▶ โปรดรอสักครู่จนกว่าอุณหภูมิจะลดลง
▶ → "การยกเลิกโปรแกรม", หน้า 38

ระดับน้ำสูงเกินไป
▶ โปรดเริ่มโปรแกรม  ระบายน้ำ 

ผ้าติดอยู่ที่ฝาเครื่อง
1. โปรดเปิดฝาเครื่องอีกครั้ง
2. นำผ้าที่ติดอยู่ออก
3. ปิดฝาเครื่อง
4. หากต้องการเริ่มโปรแกรม ให้กดที่ Start / Reload /

Pause 

  กะพริบ ไม่ได้ปิดฝาเครื่อง
1. ปิดฝาเครื่อง
2. หากต้องการเริ่มโปรแกรม ให้กดที่ Start / Reload /

Pause 

รหัสข้อผิดพลาดอื่นๆ ฟังก์ชันการทำงานขัดข้อง
▶ ให้ติดต่อฝ่ายบริการลูกค้า

→ "ฝ่ายบริการลูกค้า", หน้า 62
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อุปกรณ์ไม่ทำงาน ไม่ได้เสียบปลั๊กเสียบของสายเชื่อมต่อเข้ากับแหล่งจ่ายไฟ

▶ ให้เชื่อมต่ออุปกรณ์เข้ากับระบบไฟฟ้า
ฟิวส์ชำรุด
▶ ตรวจสอบฟิวส์ในกล่องฟิวส์
แหล่งจ่ายกระแสไฟดับ
▶ ตรวจสอบว่าระบบแสงสว่างภายในห้องหรืออุปกรณ์อื่น
ทำงานหรือไม่

ไม่สามารถเริ่มโปรแกรม ไม่ได้กดปุ่ม Start / Reload / Pause 
▶ โปรดกดปุ่ม Start / Reload / Pause 

ไม่ได้ปิดฝาเครื่อง
1. ปิดฝาเครื่อง
2. หากต้องการเริ่มโปรแกรม ให้กดที่ Start / Reload /

Pause 

ระบบล็อคป้องกันเด็กทำงานอยู่
▶ → "การปิดใช้งานระบบล็อคป้องกันเด็ก", หน้า 39

่- Ready In +   ทำงานอยู่
▶ โปรดตรวจสอบว่า - Ready In +   ทำงานอยู่หรือไม ่

→ "ปุ่มต่างๆ", หน้า 23

ผ้าติดอยู่ที่ฝาเครื่อง
1. โปรดเปิดฝาเครื่องอีกครั้ง
2. นำผ้าที่ติดอยู่ออก
3. ปิดฝาเครื่อง
4. หากต้องการเริ่มโปรแกรม ให้กดที่ Start / Reload /

Pause 

เปิดฝาเครื่องไม่ได้   ทำงานอยู่
▶ โปรดใช้งานโปรแกรมต่อไปโดยเลือก  ปั่นหมาด  หรือ 

ระบายน้ำ  แล้วกดที ่Start / Reload / Pause   
→ "การดำเนินโปรแกรมต่อหลังหยุดการล้างทำความ
สะอาด", หน้า 38

อุณหภูมิสูงเกินไป
▶ โปรดรอสักครู่จนกว่าอุณหภูมิจะลดลง
▶ → "การยกเลิกโปรแกรม", หน้า 38

ระดับน้ำสูงเกินไป
▶ โปรดเริ่มโปรแกรม  ระบายน้ำ 

ไฟดับ
▶ โปรดเปิดฝาเครื่องด้วยตัวปลดล็อคฉุกเฉิน 

→ "ตัวปลดล็อคฉุกเฉิน", หน้า 60

ไม่มีการปั๊มน้ำทิ้ง ท่อระบายหรือสายท่อน้ำทิ้งอุดตัน
▶ โปรดทำความสะอาดท่อระบายและสายท่อน้ำทิ้ง
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ไม่มีการปั๊มน้ำทิ้ง ท่อระบายหรือท่อน้ำทิ้งพับงอหรือถูกหนีบ

▶ โปรดตรวจสอบให้แน่ใจว่าท่อระบายและสายท่อน้ำทิ้งไม่พับ
งอหรือติดขัด

ปั๊มน้ำซักฟอกอุดตัน
▶ → "การทำความสะอาดปั๊มน้ำซักฟอก", หน้า 46

   ทำงานอยู่
▶ โปรดใช้งานโปรแกรมต่อไปโดยเลือก  ปั่นหมาด  หรือ 

ระบายน้ำ  แล้วกดที ่Start / Reload / Pause   
→ "การดำเนินโปรแกรมต่อหลังหยุดการล้างทำความ
สะอาด", หน้า 38

สายท่อน้ำทิ้งต่ออยู่สูงเกินไป
▶ โปรดติดตั้งสายท่อน้ำทิ้งที่ความสูงระดับสูงสุดไม่เกิน 1 เมตร
ฝาปิดปั๊มประกอบเข้ากันอย่างไม่ถูกต้อง
▶ โปรดประกอบฝาปิดปั๊มเข้าด้วยกันให้ถูกต้อง
ปริมาณผลิตภัณฑ์ซักผ้าที่วัดตวงสูงเกินไป
▶ สิ่งที่ต้องทำทันทีเมื่อเกิดฟองจำนวนมาก: โปรดผสม
ผลิตภัณฑ์ปรับผ้านุ่มหนึ่งช้อนโต๊ะกับน้ำสะอาด 0.5 ลิตร
แล้วเทส่วนผสมลงในช่องด้านซ้าย (ยกเว้นในกรณีชุด
สำหรับใช้งานกลางแจ้ง ชุดกีฬา และชุดบุขนเป็ด)

▶ โปรดลดปริมาณผลิตภัณฑ์ซักฟอกลงในรอบการซักครั้งต่อ
ไปที่มีน้ำหนักการโหลดเท่ากัน

อุปกรณ์ต่อขยายที่ไม่ได้รับอนุญาตถูกประกอบเข้ากับท่อน้ำทิ้ง
▶ โปรดถอดอุปกรณ์ต่อขยายที่ไม่ได้รับอนุญาตออกจากท่อน้ำ
ทิ้ง การเชื่อมต่ออุปกรณ์

ไม่มีการจ่ายน้ำ
ผลิตภัณฑ์ซักผ้าค้างอยู่ที่
ช่องเติม

ไม่ได้กดปุ่ม Start / Reload / Pause 
▶ โปรดกดปุ่ม Start / Reload / Pause 

ตัวกรองในท่อรับน้ำเกิดการอุดตัน
▶ โปรดทำความสะอาดตัวกรองในท่อรับน้ำ → หน้า 50

ก๊อกน้ำปิดอยู่
▶ โปรดเปิดก๊อกน้ำ
ท่อรับน้ำเข้าพับงอหรือติดขัด
▶ โปรดตรวจสอบให้แน่ใจว่าท่อรับน้ำเข้าไม่พับงอหรือติดขัด

ดำเนินการปั่นซ้ำหลาย
ครั้ง

ระบบตรวจจับความไม่สมดุลจะชดเชยด้วยการกระจายผ้าซ้ำๆ
ให้ได้ระดับ
▶ ไม่มีข้อผิดพลาด - ไม่จำเป็นต้องดำเนินการใดๆ
หมายเหตุ: ขณะนำผ้าเข้าเครื่อง โปรดวางผ้าชิ้นใหญ่และผ้า
ชิ้นเล็กในถังให้ได้สมดุลมากที่สุด ผ้าขนาดแตกต่างกันจะ
กระจายในขณะปั่นหมาดได้ดีกว่า
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ระยะเวลาการทำงานของ
โปรแกรมจะเปลี่ยนแปลง
ระหว่างขั้นตอนการซัก

รอบโปรแกรมจะได้รับการปรับแบบอิเล็กทรอนิกส ์ซึ่งอาจทำให้
ระยะเวลาการทำงานของโปรแกรมเปลี่ยนแปลง
▶ ไม่มีข้อผิดพลาด - ไม่จำเป็นต้องดำเนินการใดๆ
ระบบตรวจจับความไม่สมดุลจะชดเชยด้วยการกระจายผ้าซ้ำๆ
ให้ได้ระดับ
▶ ไม่มีข้อผิดพลาด - ไม่จำเป็นต้องดำเนินการใดๆ
หมายเหตุ: ขณะนำผ้าเข้าเครื่อง โปรดวางผ้าชิ้นใหญ่และผ้า
ชิ้นเล็กในถังให้ได้สมดุลมากที่สุด ผ้าขนาดแตกต่างกันจะ
กระจายในขณะปั่นหมาดได้ดีกว่า
ระบบตรวจจับฟองจะปิดการล้างทำความสะอาดเมื่อเกิดฟองมาก
เกินไป
▶ ไม่มีข้อผิดพลาด - ไม่จำเป็นต้องดำเนินการใดๆ

มองไม่เห็นน้ำในถังซัก น้ำอยู่ต่ำกว่าระดับที่มองเห็นได้
▶ ไม่มีข้อผิดพลาด - ไม่จำเป็นต้องดำเนินการใดๆ
▶ ห้ามเติมน้ำเพิ่มเติมในระหว่างที่เครื่องทำงาน

ถังซักกระตุกหลังจาก
โปรแกรมเริ่มทำงาน

สาเหตุมาจากการทดสอบมอเตอร์ภายใน
▶ ไม่มีข้อผิดพลาด - ไม่จำเป็นต้องดำเนินการใดๆ

ในช่อง  มีน้ำที่ตกค้าง
อยู่

ช่องเติมน้ำยาในช่อง  เกิดการอุดตัน
▶ → "การทำความสะอาดช่องเติมผลิตภัณฑ์ซักผ้า", หน้า 45

การสั่นสะเทือนและการ
เลื่อนออกจากตำแหน่งใน
ระหว่างการปั่น

ตัวเครื่องจัดวางไม่ถูกต้อง
▶ การจัดวางเครื่อง
ไม่ได้ยึดขาตั้งเครื่องให้แน่น
▶ โปรดยึดขาตั้งเครื่องให้แน่น การจัดวางเครื่อง
ไม่ได้ถอดตัวล็อคสำหรับการขนย้าย
▶ การถอดตัวล็อคสำหรับการขนย้าย

ถังซักเริ่มหมุนและไม่มี
การจ่ายน้ำเข้าสู่ถัง

การตรวจสอบน้ำหนักผ้าทำงานอยู่
▶ ไม่มีข้อผิดพลาด และไม่จำเป็นต้องดำเนินการใดๆ
หมายเหตุ: การตรวจสอบน้ำหนักผ้าอาจใช้เวลาถึง 2 นาที

เกิดฟองจำนวนมาก ปริมาณผลิตภัณฑ์ซักผ้าที่วัดตวงสูงเกินไป
▶ สิ่งที่ต้องทำทันทีเมื่อเกิดฟองจำนวนมาก: โปรดผสม
ผลิตภัณฑ์ปรับผ้านุ่มหนึ่งช้อนโต๊ะกับน้ำสะอาด 0.5 ลิตร
แล้วเทส่วนผสมลงในช่องด้านซ้าย (ยกเว้นในกรณีชุด
สำหรับใช้งานกลางแจ้ง ชุดกีฬา และชุดบุขนเป็ด)

▶ โปรดลดปริมาณผลิตภัณฑ์ซักฟอกลงในรอบการซักครั้งต่อ
ไปที่มีน้ำหนักการโหลดเท่ากัน

รอบปั่นไม่สูงถึงระดับที่
กำหนด

ความเร็วในการปั่นถูกปรับเป็นระดับต่ำ
▶ โปรดปรับตั้งค่าให้ความเร็วรอบในการปั่นสูงขึ้นในรอบการ
ซักครั้งต่อไป
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รอบปั่นไม่สูงถึงระดับที่
กำหนด

ระบบควบคุมการถ่วงดุลจะปรับความไม่สมดุลโดยการลดรอบ
ปั่น
▶ โปรดกระจายผ้าในตัวถังใหม่
หมายเหตุ: โปรดวางผ้าชิ้นใหญ่และผ้าชิ้นเล็กในตัวถังไว้ด้วย
กันอย่างสมดุลเท่าที่จะทำได้ ผ้าขนาดแตกต่างกันจะกระจายใน
ขณะปั่นหมาดได้ดีกว่า
▶ โปรดเริ่มโปรแกรม  ปั่นหมาด

โปรแกรมการปั่นไม่เริ่ม
การทำงาน

ท่อระบายหรือสายท่อน้ำทิ้งอุดตัน
▶ โปรดทำความสะอาดท่อระบายและสายท่อน้ำทิ้ง
ท่อระบายหรือท่อน้ำทิ้งพับงอหรือถูกหนีบ
▶ โปรดตรวจสอบให้แน่ใจว่าท่อระบายและสายท่อน้ำทิ้งไม่พับ
งอหรือติดขัด

ระบบตรวจจับความไม่สมดุลได้ยกเลิกการปั่นหมาดเนื่องจาก
การกระจายผ้าไม่สม่ำเสมอ
▶ โปรดกระจายผ้าในตัวถังใหม่
หมายเหตุ: โปรดวางผ้าชิ้นใหญ่และผ้าชิ้นเล็กในตัวถังไว้ด้วย
กันอย่างสมดุลเท่าที่จะทำได้ ผ้าขนาดแตกต่างกันจะกระจายใน
ขณะปั่นหมาดได้ดีกว่า
▶ โปรดเริ่มโปรแกรม  ปั่นหมาด

เสียงซ่าและเสียงฟู่ น้ำจะถูกระบายออกภายใต้แรงดันในช่องเติมผลิตภัณฑ์ซักผ้า
▶ ไม่มีข้อผิดพลาด - เสียงการทำงานปกติ

เสียงดังในระหว่างการปั่น ตัวเครื่องจัดวางไม่ถูกต้อง
▶ การจัดวางเครื่อง
ไม่ได้ยึดขาตั้งเครื่องให้แน่น
▶ โปรดยึดขาตั้งเครื่องให้แน่น การจัดวางเครื่อง
ไม่ได้ถอดตัวล็อคสำหรับการขนย้าย
▶ การถอดตัวล็อคสำหรับการขนย้าย

เสียงดังขลุกขลักและเสียง
ดังรัวในปั๊มน้ำซักฟอก

มีวัตถุแปลกปลอมอยู่ในปั๊มน้ำซักฟอก
▶ → "การทำความสะอาดปั๊มน้ำซักฟอก", หน้า 46

เสียงดูดสูบน้ำเป็นจังหวะ ปั๊มน้ำซักฟอกทำงานอยู่ น้ำซักฟอกจะถูกปั๊มออก
▶ ไม่มีข้อผิดพลาด - เสียงการทำงานปกติ

เกิดรอยยับ ความเร็วในการปั่นสูงเกินไป
▶ โปรดตั้งค่าให้ความเร็วในการปั่นลดลงในรอบการซักต่อไป
ปริมาณผ้ามากเกินไป
▶ โปรดลดปริมาณผ้าในรอบการซักต่อไป
เลือกโปรแกรมไม่เหมาะสมกับประเภทของเนื้อผ้า
▶ โปรดเลือกโปรแกรมให้เหมาะสมกับประเภทของเนื้อผ้า 

→ "โปรแกรม", หน้า 25
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ผลิตภัณฑ์ซักผ้าหรือ
ผลิตภัณฑ์ปรับผ้านุ่มหยด
จากซีลแล้วไปรวมตัวกัน
อยู่ที่ฝาเครื่องหรือรอยพับ
ที่ซีล

ในช่องเติมผลิตภัณฑ์ซักผ้ามีผลิตภัณฑ์ซักผ้า/ผลิตภัณฑ์ปรับ
ผ้านุ่มมากเกินไป
▶ โปรดตรวจสอบสัญลักษณ์เครื่องหมายในช่องเติมผลิตภัณฑ์
ซักผ้าขณะวัดตวงน้ำยาซักผ้าและผลิตภัณฑ์ปรับผ้านุ่ม แล้ว
วัดตวงให้พอดี

ผลลัพธ์จากการปั่นหมาด
ไม่เป็นที่น่าพอใจ ผ้า
เปียก/ชื้นเกินไป

ความเร็วในการปั่นถูกปรับเป็นระดับต่ำ
▶ โปรดปรับตั้งค่าให้ความเร็วรอบในการปั่นสูงขึ้นในรอบการ
ซักครั้งต่อไป

▶ โปรดเริ่มโปรแกรม  ปั่นหมาด
ท่อระบายหรือสายท่อน้ำทิ้งอุดตัน
▶ โปรดทำความสะอาดท่อระบายและสายท่อน้ำทิ้ง
ท่อระบายหรือท่อน้ำทิ้งพับงอหรือถูกหนีบ
▶ โปรดตรวจสอบให้แน่ใจว่าท่อระบายและสายท่อน้ำทิ้งไม่พับ
งอหรือติดขัด

ระบบตรวจจับความไม่สมดุลได้ยกเลิกการปั่นหมาดเนื่องจาก
การกระจายผ้าไม่สม่ำเสมอ
▶ โปรดกระจายผ้าในตัวถังใหม่
หมายเหตุ: โปรดวางผ้าชิ้นใหญ่และผ้าชิ้นเล็กในตัวถังไว้ด้วย
กันอย่างสมดุลเท่าที่จะทำได้ ผ้าขนาดแตกต่างกันจะกระจายใน
ขณะปั่นหมาดได้ดีกว่า
▶ โปรดเริ่มโปรแกรม  ปั่นหมาด
ระบบควบคุมการถ่วงดุลจะปรับความไม่สมดุลโดยการลดรอบ
ปั่น
▶ โปรดกระจายผ้าในตัวถังใหม่
หมายเหตุ: โปรดวางผ้าชิ้นใหญ่และผ้าชิ้นเล็กในตัวถังไว้ด้วย
กันอย่างสมดุลเท่าที่จะทำได้ ผ้าขนาดแตกต่างกันจะกระจายใน
ขณะปั่นหมาดได้ดีกว่า
▶ โปรดเริ่มโปรแกรม  ปั่นหมาด

มีสิ่งตกค้างจากผลิตภัณฑ์
ซักผ้าอยู่บนผ้าหมาด

ผลิตภัณฑ์ซักผ้าอาจประกอบด้วยสารที่ไม่ละลายน้ำที่ทำให้เกิด
คราบบนผ้า
▶ โปรดเริ่มโปรแกรม ล้างน้ำ 

สิ่งตกค้างจากผลิตภัณฑ์
ซักผ้าอยู่บนผ้าแห้ง

ผลิตภัณฑ์ซักผ้าอาจประกอบด้วยสารที่ไม่ละลายน้ำที่ทำให้เกิด
คราบบนผ้า
▶ โปรดแปรงผ้าหลังจากซักและอบแห้งแล้ว

Home Connect ไม่
ทำงานตามมาตรฐาน

สาเหตุแตกต่างกันที่เป็นไปได้
▶ ไปที ่www.home-connect.com

ไม่มีการเชื่อมต่อเข้ากับ
เครือข่ายภายในบ้าน

Wi-Fi ปิดอยู่
▶ → "การเปิดใช้งาน Wi-Fi ที่เครื่องใช้ไฟฟ้า", หน้า 42
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ความผิดปกติ สาเหตุและวิธีแก้ปัญหา
ไม่มีการเชื่อมต่อเข้ากับ
เครือข่ายภายในบ้าน

Wi-Fi เปิดใช้งานอยู่แต่ไม่สามารถเชื่อมต่อกับเครือข่ายภายใน
บ้านได้
1. โปรดตรวจสอบให้แน่ใจว่ามีเครือข่ายภายในบ้านที่สามารถ
ใช้ได้

2. โปรดเชื่อมต่อเครื่องใช้ไฟฟ้าเข้ากับเครือข่ายภายในบ้านอีก
ครั้ง 
→ "การเชื่อมต่อเครื่องใช้ไฟฟ้าเข้ากับเครือข่าย WLAN
ภายในบ้าน (Wi-Fi) ด้วยฟังก์ชัน WPS", หน้า 40 
→ "การเชื่อมต่อเครื่องใช้ไฟฟ้าเข้ากับเครือข่าย WLAN
ภายในบ้าน (Wi-Fi) โดยไม่ใช้ฟังก์ชัน WPS", หน้า 40

ที่ท่อรับน้ำมีน้ำไหลออก
มา

ท่อรับน้ำเชื่อมต่อไม่ถูกต้อง/ไม่แน่นหนา
1. โปรดเชื่อมต่อท่อรับน้ำให้ถูกต้อง การเชื่อมต่อท่อรับน้ำ
2. ขันจุดยึดสกรูให้แน่น

ที่ท่อน้ำทิ้งมีน้ำไหลออก
มา

ท่อน้ำทิ้งชำรุดเสียหาย
▶ โปรดเปลี่ยนท่อน้ำทิ้งที่ได้รับความเสียหาย
ท่อน้ำทิ้งเชื่อมต่อไม่ถูกต้อง
▶ โปรดเชื่อมต่อท่อน้ำทิ้งให้ถูกต้อง ประเภทจุดเชื่อมต่อท่อน้ำ
ทิ้ง

ในตัวเครื่องเกิดกลิ่นไม่พึง
ประสงค์

ความชื้นและสิ่งตกค้างจากผลิตภัณฑ์ซักผ้าอาจก่อให้เกิดการ
สะสมของแบคทีเรีย
▶ → "การทำความสะอาดถังซัก", หน้า 45
▶ เมื่อไม่ได้ใช้เครื่องซักผ้า โปรดปิดฝาเครื่องและช่องเติม
ผลิตภัณฑ์ซักผ้าค้างไว้เพื่อปล่อยให้น้ำที่ตกค้างอยู่ระเหย
ออก
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18.1 ตัวปลดล็อคฉุกเฉิน
การปลดล็อคฝาเครื่อง
ข้อกำหนด: ระบายน้ำออกจากปั๊มน้ำ
ซักฟอกแล้ว → หน้า 46
1. ข้อควรระวัง! น้ำที่ไหลออกมาอาจก่อให้
เกิดความเสียหายต่อทรัพย์สินได้

▶ ห้ามเปิดฝาเครื่องหากยังมองเห็นน้ำที่
กระจก
ใช้เครื่องมือช่วยดึงตัวปลดล็อคฉุกเฉินลง
ด้านล่างแล้วปล่อย

a ตัวล็อคฝาเครื่องจะปลดล็อค
2. ใส่ฝาเปิดปิดเพื่อการซ่อมบำรุงแล้วล็อค
เข้าที่

3. ่ปิดฝาเปิดปิดเพื่อการซ่อมบำรุง

การขนส่ง การเก็บรักษาและการกำจัด

19 การขนส่ง การเก็บรักษา
และการกำจัด

การขนส่ง การเก็บรักษาและการกำจัด

ศึกษาวิธีการที่คุณจะเตรียมอุปกรณ์สำหรับ
การขนส่งและการเก็บรักษาได้ที่นี่่ นอกจาก
นั้นคุณยังศึกษาวิธีการกำจัดอุปกรณ์เก่าได้
อีกด้วย

19.1 การถอดเครื่องออก
1. ปิดก๊อกน้ำ
2. → "การระบายท่อรับน้ำเข้า", หน้า 50
3. ปิดเครื่อง
4. ดึงปลั๊กไฟของเครื่องออก
5. ถ่ายน้ำซักฟอกที่เหลือ 

→ "การทำความสะอาดปั๊มน้ำซักฟอก",
หน้า 46

6. ถอดท่อต่างๆ ออก

19.2 การติดตั้งตัวล็อคสำหรับการ
ขนย้าย

โปรดยึดเครื่องใช้ไฟฟ้าในการขนย้ายด้วย
ตัวล็อคสำหรับการขนย้ายเพื่อป้องกันไม่ให้
เครื่องเกิดความเสียหาย
1. ถอดครอบป้องกันทั้ง 4 แผ่น

‒ หากจำเป็นให้ใช้ไขควงในการถอด
ฝาครอบป้องกัน

จัดเก็บฝาครอบป้องกันไว้
2. ใส่ปลอกหุ้มทั้ง 4 ชิ้น
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3. ใส่สกรูของตัวล็อคสำหรับการขนย้ายทั้ง
4 ตัวเข้าไปแล้วทำการขันเล็กน้อย

4. ใส่สายเชื่อมต่อเข้ากับแหล่งจ่ายไฟ
เข้าไปในตัวยึด  แล้วขันสกรูของตัว
ล็อคสำหรับการขนย้ายทั้ง 4 ตัวให้แน่น
โดยใช้ประแจ SW13 

5. ใส่ท่อเข้าไปในตัวยึด

19.3 การเตรียมใช้งานเครื่องอีก
ครั้ง

▶ ถอด ตัวล็อคสำหรับการขนย้ายออก

19.4 กำจัดอุปกรณ์เก่า
สามารถนำวัตถุดิบที่มีมูลค่ากลับมาใช้ซ้ำได้
อีกครั้งด้วยการกำจัดตามข้อบังคับที่
สอดคล้องกับการรักษาสิ่งแวดล้อม

คำเตือน
ระวังอันตรายต่อสุขภาพ!
เด็กอาจเข้าไปติดอยู่ในเครื่องและเป็น
อันตรายถึงชีวิต
▶ ห้ามตั้งเครื่องไว้หลังประตูซึ่งจะกีดขวาง
การเปิดหรือทำให้เปิดฝายาก

▶ สำหรับอุปกรณ์ที่ไม่ใช้งานแล้ว ให้ดึง
ปลั๊กไฟของสายไฟออก หลังจากนั้นแยก
สายไฟออกและทำลายตัวล็อกฝาเครื่อง
ให้กว้างที่สุด เพื่อไม่ให้ฝาเครื่องปิดอีก
ครั้ง

1. ดึงปลั๊กไฟของสายไฟออก
2. ดึงสายไฟแยกออก
3. กำจัดเครื่องทิ้งด้วยวิธีที่เป็นมิตรต่อสิ่ง
แวดล้อม
โปรดสอบถามข้อมูลการกำจัดขยะ
ปัจจุบันจากผู้จัดจำหน่ายของคุณหรือ
จากเทศบาล

อุปกรณ์นี้ได้มาตรฐานตาม
European Guideline
2012/19/EU ว่าด้วยการ
ทำเครื่องหมายอุปกรณ์
ไฟฟ้า-อิเล็กทรอนิกส์เก่า
(การกำจัดทิ้งอุปกรณ์ไฟฟ้า-
อิเล็กทรอนิกส ์– WEEE)
ซึ่งใช้เป็นแนวทางสำหรับ
สหภาพยุโรปในการยกเลิก
การใช้งานและการใช้งาน
อุปกรณ์ไฟฟ้า-อิเล็กทรอนิกส์
เก่าอย่างถูกต้อง
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ฝ่ายบริการลูกค้า

20 ฝ่ายบริการลูกค้า
ฝ่ายบริการลูกค้า

หากคุณมีคำถามเกี่ยวกับการใช้งาน ไม่
สามารถแก้ไขข้อขัดข้องได้เองหรือต้อง
ทำการซ่อมแซมเครื่อง ให้ติดต่อฝ่ายบริการ
ลูกค้าของเรา
คุณสามารถขอรับข้อมูลรายละเอียดเกี่ยว
กับระยะเวลาการรับประกันและเงื่อนไขการ
รับประกันในประเทศของคุณได้จากฝ่าย
บริการลูกค้า ตัวแทนจำหน่าย หรือบน
เว็บไซต์ของเรา
เมื่อติดต่อฝ่ายบริการลูกค้า กรุณาแจ้ง
หมายเลขผลิตภัณฑ ์(E-Nr.) และหมายเลข
การผลิต (FD) ของเครื่องแก่ฝ่ายบริการ
ลูกค้า
ข้อมูลติดต่อฝ่ายบริการลูกค้าอยู่ใน
ไดเร็กทอรี่ฝ่ายบริการลูกค้าที่แนบมาหรือ
บนเว็บไซต์ของเรา

20.1 หมายเลขผลิตภัณฑ์ (E-Nr.)
และหมายเลขการผลิต (FD)

สามารถดูหมายเลขผลิตภัณฑ์ (E-Nr.) และ
หมายเลขการผลิต (FD) ได้บนป้ายกำกับ
รุ่นของเครื่อง
ป้ายข้อมูลจะอยู่ในตำแหน่งต่อไปนี้ตามรุ่น
อุปกรณ์:
¡ ด้านในฝาเครื่อง
¡ ด้านในฝาเปิดปิดเพื่อการซ่อมบำรุง
¡ ด้านหลังตัวเครื่อง
คุณสามารถจดบันทึกข้อมูลไว้เพื่อที่จะหา
เจอข้อมูลอุปกรณ์ของคุณและหมายเลข
โทรศัพท์ของฝ่ายบริการลูกค้าได้อย่าง
รวดเร็วอีกครั้ง
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อัตราความสิ้นเปลือง

21 อัตราความสิ้นเปลือง
อัตราความสิ้นเปลือง

อัตราความสิ้นเปลืองที่ระบุไว้เป็นค่าโดยประมาณ
ค่าจะเบี่ยงเบนจากค่าที่ระบุไว้โดยขึ้นอยู่กับแรงดันน้ำ ความกระด้างของน้ำ อุณหภูมิของน้ำที่
จ่ายเข้า อุณหภูมิห้อง ชนิดของผ้า ปริมาณผ้าและความสกปรกของผ้า ผลิตภัณฑ์ซักผ้าที่ใช้
ความแปรปรวนของแรงดันจากแหล่งจ่ายไฟ และการตั้งค่าที่เลือก

โปรแกรม อุณหภูมิ
(°C)

น้ำหนักผ้า
(กก.)

อัตราการใช้
พลังงาน
(kWh)1

อัตราการใช้
น้ำ (ลิตร)1

ระยะเวลา
ของ
โปรแกรม
(ชั่วโมง:นา
ที)1

ผ้าฝ้าย  20 10,0 0,500 95,0 3:00
ผ้าฝ้าย  40 10,0 1,300 95,0 3:45
ผ้าฝ้าย  60 10,0 2,100 95,0 3:45
ผ้าฝ้าย  90 10,0 2,500 110,0 3:00
ผ้าสังเคราะห์  40 4,0 0,750 57,0 2:30
ผ้าบอบบาง / ผ้าไหม

 
40 4,0 0,650 44,0 1:00

ผ้าบอบบาง / ผ้าไหม
 

30 2,0 0,220 36,0 0:45

 ซักถนอมผ้าขน
สัตว์ 

30 2,0 0,210 40,0 0:45

1 ค่าที่ระบุสอดคล้องตามมาตรฐาน IEC60456 ที่มีผลบังคับใช้

ข้อมูลทางเทคนิค

22 ข้อมูลทางเทคนิค
ข้อมูลทางเทคนิค

ความสูงของเครื่อง 85,0 ซม.
ความกว้างของ
เครื่อง

60,0 ซม.

ความลึกของเครื่อง 64,0 ซม.
น้ำหนัก 73 กก.1

ปริมาณบรรจุสูงสุด 10,0 กก.
แรงดันไฟจ่าย 220 - 240 โวลท,์

50 เฮิรตซ์
 มาตรฐานความ

ปลอดภัยในการติด
ตั้งขั้นต่ำ

10 แอมป์

กำลังไฟฟ้า 2300 วัตต์
1 ขึ้นอยู่กับคุณสมบัติของอุปกรณ์

ปริมาณการใช้
ไฟฟ้า

¡ สถานะเมื่อปิด
เครื่อง: 0,10
วัตต์

¡ สถานะเมื่อเครื่อง
เปิดอยู:่
0,50 วัตต์

¡ ระยะเวลาจนกว่า
จะเข้าสู่โหมด
พร้อมใช้งานที่
เชื่อมโยงกับเครือ
ข่าย (Wi-Fi):
5 นาที

¡ การเชื่อมต่อ
โหมดสแตนด์
บาย (Wi-Fi):
1,50 วัตต์

1 ขึ้นอยู่กับคุณสมบัติของอุปกรณ์
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แรงดันน้ำ ¡ ต่ำสุด: 100 กิโล
ปาสคาล (1 บาร)์

¡ สูงสุด: 1000
กิโลปาสคาล (10
บาร)์

ความยาวท่อรับน้ำ 150 ซม.
ความยาวท่อน้ำทิ้ง 150 ซม.
ความยาวสายไฟ 160 ซม.
1 ขึ้นอยู่กับคุณสมบัติของอุปกรณ์

คำประกาศเกี่ยวกับความสอดคล้อง

23 คำประกาศเกี่ยวกับความ
สอดคล้อง

คำประกาศเกี่ยวกับความสอดคล้อง

Robert Bosch Hausgeräte GmbH ขอ
ประกาศไว้ ณ ที่นี้ว่าเครื่องใช้ไฟฟ้าที่มี
ฟังก์ชัน Home Connect สอดคล้องกับข้อ
กำหนดพื้นฐานและเงื่อนไขที่เกี่ยวข้องอื่นๆ
ทั้งหมดตามข้อกำหนด 2014/53/EU
คุณสามารถดูคำประกาศเรื่องความ
สอดคล้องแบบละเอียด RED ได้ที่เว็บไซต์
www.bosch-home.com ที่หน้าผลิตภัณฑ์
เครื่องใช้ไฟฟ้าของคุณในส่วนของเอกสาร
เพิ่มเติม

การรับรองความสอดคล้อง "Robert
Bosch Hausgeräte GmbH ขอรับรองว่า
เครื่องใช้ไฟฟ้าที่มาพร้อมฟังก์ชั่น
Home Connect นี้มีความสอดคล้องตาม
ข้อกำหนดของ กสทช"
ย่านความถี่ 2.4-GHz: สูงสุด 100 mW
ย่านความถี่ 5-GHz: สูงสุด 100 mW

BE BG CZ DK DE EE IE EL
ES FR HR IT CY LV LT LU
HU MT NL AT PL PT RO SI
SK FI SE UK NO CH TR

WLAN (Wi-Fi) 5-GHz: เฉพาะการใช้งานภายในอาคาร









Thank you for buying a
Bosch Home Appliance!

Register your new device on MyBosch now and profit directly from:

• Expert tips & tricks for your appliance
• Warranty extension options
• Discounts for accessories & spare-parts
• Digital manual and all appliance data at hand
• Easy access to Bosch Home Appliances Service

Free and easy registration – also on mobile phones:
www.bosch-home.com/welcome

Looking for help? 
You'll find it here.

Expert advice for your Bosch home appliances, help with problems 
or a repair from Bosch experts. 
Find out everything about the many ways Bosch can support you: 
www.bosch-home.com/service 
Contact data of all countries are listed in the attached service
directory.

*9001492887*
9001492887 (010325)
th

Robert Bosch Hausgeräte GmbH
Carl-Wery-Straße 34
81739 München
GERMANY
www.bosch-home.com
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